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[bookmark: _bookmark0]DEFINĪCIJAS
VECUMS: Dalībnieka vecums tiek uzskatīts par nemainīgu visas sezonas ietvaros, un tas ir vecums, kuru dalībnieks sasniedz līdz 31. decembrim pēc sacensību sezonas beigām. Suņa vecums ir vecums, kuru suns sasniedzis līdz sacensību pirmajai dienai.
KONTROLPUNKTS: Skaidri marķēta teritorija, kas saistīta ar trasi, kurā atļauta tikai dalībnieku un oficiālo personu uzturēšanās.
KONTROLES ZONA: Īpaši marķēta teritorija pirms starta un pēc finiša līnijas, kurā atļauta tikai autorizētu personu uzturēšanās, ja vien galvenais tiesnesis nav noteicis citādi.
DALĪBNIEKS: Persona, kura vada suņu komandu, kas startē sacensībās.
SACĪKSTES: Dalībnieku sanākšana kopā ar nolūku sacensties vienā pasākumā. Sacīkstes var sastāvēt no vairākām klasēm. 
FINIŠA ZONA: Noteikta trases distance līdz finiša līnijai vismaz 800 metru attālumā, kur piemēro īpašus apdzīšanas noteikumus (skatīt §18.6 slēpju suņiem un kanikrosam).
VADLĪNIJAS: Noteikums vai noteikumu kopums, kas nav obligāti, bet ir ļoti ieteicami.
HENDLERIS: Galvenā tiesneša autorizēta persona, kas var sniegt palīdzību braucējam startā, finišā un citās vietās.
BRAUCIENS: Sacensību trases veikšana vai posms pēc tā, kad laika uzskaite vairs 

nav spēkā.
PAVADA: Pavada, ar kuru suns(-i) ir piestiprināts(-i), lai vilktu transportlīdzekli (kamanas, velosipēdu, skūteri, velokamanas), ir izgatavota no dažādiem elementiem. Visi elementi kopā veido galveno pavadu. Pavadu, kas savieno suņus (ja suņi ir vairāki), sauc par velkošo jeb centrālo pavadu. Suns tiek pievienots velkošajai pavadai aiz tā iemauktiem ar atbalsta pavadu vai astes pavadu, un to var pievienot velkošajai pavadai aiz kaklasiksnas, izmantojot kakla pavadu.
DARBINIEKS: Persona, kuru pilnvarojis organizators vai sacensību tiesneši veikt noteiktas darbības viņu vārdā.
ORGANIZATORS: Organizācija/organizētājs, kas ir atbildīgs par notiekošo sacīksti: sacensības rīkojošā organizācija/organizētājs.
PULKA: Pulka vai slēpju suņu kamanas (mazas kamanas ar īsām sliecēm).
SACENSĪBAS: Sacenšanās noteiktā klasē, kas var sevī ietvert vienu vai vairākus braucienus.
SACENSĪBU ZONA: Visas norādītās auto stāvvietas, skatītāju vietas, komandu/dalībnieku uzturēšanās vietas, starta un finiša koridori, citas pienākumu izpildes vietas, kā arī trase un tai piegulošā teritorija.
SACENSĪBU TIESNESIS: Sacensību tiesnesis, kam ir tāda pati vara kā galvenajam tiesnesim, izņemot jautājumu par diskvalifikāciju. Šajos noteikumos lietotie norādījumi galvenajam tiesnesim tiek attiecināti arī sacensību tiesnešiem, kad tie piemērojami.
SACENSĪBU ŽŪRIJA: Sacensību žūrija sastāv no galvenā tiesneša, sacensību tiesnešiem un jebkura darbinieka, kuru vēlas iekļaut galvenais tiesnesis.
GALVENAIS TIESNESIS: Persona, kurai ir augstākā vara sacīkstēs. Galvenais tiesnesis ir vienīgā persona, kas var pieņemt lēmumu par diskvalifikāciju.
REĢISTRĒTA ZIEMEĻU ŠĶIRNE (RNB): Atzīto kamanu suņu šķirņu suņi (Sibīrijas haskijs, Aļaskas malamuts, Samojeds, Grenlandes suns, Kanādas eskimo suns) ar dokumentu/radurakstiem, ko izdevusi viena no zemāk uzskaitītajām audzētāju apvienībām: F.C.I. (Starptautiskā kinoloģiskā federācija), CKC (Kanādas audzētavu klubs), AKC (Amerikas audzētavu klubs) vai KC (Britu audzētavu klubs).
SEZONA: Sacensību sezona ir periods no 1. jūnija līdz nākamā gada 31. maijam, kura laikā tiek sāktas un pabeigtas visas sacensības. Tomēr organizatori un tehniskie organizatori apzinās, ka vietējie apstākļi (piem., temperatūra, mitrums utt.) var saīsināt šo periodu par labu suņu labklājībai.

KAMANAS: Transportlīdzeklis, kuru vada dalībnieks un velk viņa suņu pajūgs sacensību laikā. Šī definīcija tiek piemērota arī pulkai, velosipēdam, skūterim un velokamanām, kad to var piemērot.
KAMANU SUNS: Kamanu suns ir suns neatkarīgi no šķirnes vai tipa, kuru var izmantot sacensībām kādā no IFSS noteikumos uzskaitītajām klasēs bez iepriekšēja riska potenciāla aprēķināšanas, kas var kaitēt suņa labklājībai.
EKIPĀŽU NOVIETNES ZONA: Īpaši noteikta teritorija, kurā uzturas dalībnieku komandu suņi, kamēr tās nepiedalās sacensībās.
STARTA KORIDORS: Atzīmēta trases daļa, no starta līnijas vismaz 30 metru gara un 4 metru plata, kurā ir atļauta palīdzība.
TEHNISKAIS ORGANIZATORS: Organizācija, kas pēc vienošanās un ciešā sadarbībā ar organizatoru ir uzņēmusies atbildību.
TRANSPORTLĪDZEKĻU TURĒŠANAS ZONA: Īpaši noteikta teritorija, kurā novietot dalībnieku transportlīdzekļus gadījumā,
ja to nav iespējams apvienot ar ekipāžu novietnes zonu.
JĀBŪT:....................................... Tiek uzskatāms par obligātu.
VAJADZĒTU:................................... Tiek uzskatāms par ieteicamu.
VAR:.......................................... Tiek uzskatāms par atļautu.
Šajos noteikumus un citos IFSS noteikumos, ja nepieciešams, vārdi „Sāncensis”, „Dalībnieks”, „Braucējs”, „Sportists” utt. ietver „dalībnieku un/vai viņa(s) suni(-us)”. Vienskaitlis ietver daudzskaitli.

[bookmark: _bookmark1]PIRMĀ NODAĻA (Vispārējie noteikumi)
(Attiecas uz visiem gadījumiem)
Piezīme: Gadījumā, ja pastāv atšķirība starp vispārējiem noteikumiem un īpašajiem noteikumiem, noteicošie ir īpaši noteikumi.

I. [bookmark: _bookmark2]PIETEIKŠANĀS NOTEIKUMI
1 Tiesības pieteikties
1.1 Pieteikumi
1.1.1 Pieteikums jāiesniedz līdz sacensību organizatora noteiktā termiņa beigām atbilstoši sacensību nolikumam.
1.1.2 Sacensību organizators var noraidīt jebkuru pieteikumu, ja tam ir godīgs pamats.
1.1.3 Katram sacensību dalībniekam ir jābūt apdrošināšanai, kas sedz pašam un citiem nodarītos zaudējumus, kā arī paša izraisītos zaudējumus citām pusēm.
1.1.4 [bookmark: _bookmark3]Nepilngadīga dalībnieka pieteikumu paraksta arī vecāki vai aizbildņi. Ar savu parakstu viņi apliecina, ka uzskata nepilngadīgo dalībnieku par spējīgu piedalīties sacīkstēs un droši doties trasē attiecīgajā klasē, kā noteicis organizētājs. Līdz ar to viņu paraksts ir atteikšanās, kā rezultātā organizators neuzņemas atbildību attiecībā uz jebkādu prasību, saistībām, citiem izdevumiem vai apsūdzībām saistībā ar faktu, ka attiecīgais dalībnieks nav pieaugušais.
1.1.5 Galvenais tiesnesis var noraidīt jebkura dalībnieka, komandas vai suņa pieteikumu, ja tam ir godīgs pamats.
1.2 Prasījuma tiesības
1.2.1 Dalībnieks atbrīvo organizatoru(s), tiesnešus, amatpersonas, sponsorus, līdzsponsorus un citus organizatora atbalstītājus, (bet ne individuālā dalībnieka sponsoru) no jebkurām pretenzijām vai prasībām, kas izvirzītas uz nepierādītas darbības vai bezdarbības no dalībnieka, viņa(s) suņa(u), aģentu un citu personu, kas darbojas viņa/viņas interesēs, puses.  Līdzīgi dalībniekam jāatbrīvo organizators, tiesneši, amatpersonas, sacensību sponsori, viņu darbinieki un aģenti no jebkurām pretenzijām vai prasībām attiecībā uz dalībnieka, viņa/viņas suņu savainojumu, īpašuma bojājumu, ieskaitot, bet ne aprobežojoties ar zaudētiem vai pamestiem (atstātiem) suņiem un nevietā atstātu barību un jebkādiem piederumiem.
1.2.2 Turklāt organizatoram ir bezierunu un neierobežotas tiesības attiecībā uz attēliem un informācijas iegūšanu par sacensībām un iesaistītiem dalībniekiem, kā arī uz šādu attēlu un informācijas izmantošanu reklāmā, publiskajās attiecībās vai jebkuras citas publicitātes nolūku, kas saistīti ar šīm sacensībām.
2 Dalībnieki
2.1 Dalībniekam, kas sāk sacensību pirmo braucienu ar vienu pajūgu, jāturpina braukt ar šo pajūgu visas sacensības laikā.
2.2 Dalībnieka maiņa ir pieļaujama tikai vienu reizi un tikai pieteiktā sacensību dalībnieka slimības vai savainojuma dēļ pēc tam, kad saņemta galvenā tiesneša atļauja.  Braucēja aizstājējam jāvada ekipāža visas sacensības laikā.
2.3 Dalībnieku vecums:
2.3.1 Kamanu stila sprinta klasēs, ieskaitot sprinta etapu sacensības, un sauszemes klasēs, minimālajam un maksimālajam vecumam jābūt:
2.3.1.1 [bookmark: _bookmark4]Skatīt vecuma tabulu pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei.
2.4 Jebkurš dalībnieks, kas ir diskvalificēts jebkurā no sacensību braucieniem, nav tiesīgs sacensties atlikušajā sacensību daļā.
2.5 Dalībniekiem būtu jāapmeklē dalībnieku sanāksme, kas tiek organizēta pirms sprinta un slēpju suņu sacensībām. Galvenais tiesnesis var atsaukt šo noteikumu, ja dalībnieks ir aizkavējies neparedzētu apstākļu dēļ.  Taču šajā gadījumā dalībniekam ir obligāti jāsaņem instruktāža no amatpersonām pirms sacensību sākuma. 

2.6 Dalībniekiem ir jāapmeklē dalībnieku sapulce pirms distanču sacensību sākuma un arī jebkura cita oficiāli izziņota sanāksme, lai kvalificētos dalībai sacensībās.  Galvenais tiesnesis var atsaukt šo noteikumu, ja dalībnieks ir aizkavējies neparedzētu apstākļu dēļ. Taču šajā gadījumā dalībniekam ir obligāti jāsaņem instruktāža no amatpersonām pirms sacensību sākuma.
2.7 [bookmark: _bookmark5]Dalībnieki nedrīkst pasliktināt vai apdraudēt savu suņu labklājību, sacensību norisi vai diskreditēt kamanu suņu sportu. Pārkāpēji tiek diskvalificēti.
2.8 Dalībnieks nedrīkst piedalīties gan junioru, gan elites vai gan elites, gan veterānu klasēs vienā un tajā pašā pasaules vai kontinentālajā čempionātā. Gadījumā, ja junioru/veterānu klasē ir nepietiekams dalībnieku skaits, dalībnieks tajā pašā pasaules un kontinentālajā čempionātā var piedalīties attiecīgajā elites klasē un piedalīties arī citās junioru/veterānu klasēs.
3 Suņi
3.1 Jebkurš pajūgs vai suns, kas pienāk pie starta līnijas un, pēc galvenā tiesneša domām, ir neatbilstošs vai acīmredzami nespējīgs droši veikt trasi, tiek diskvalificēts.
3.2 Jebkurš pajūgs vai suns, kurš neuzsāk sacensības jau ar pirmo braucienu, nav tiesīgs piedalīties atlikušajā sacensību daļā.
3.3 Jebkurš pajūgs vai suns, kas ir diskvalificēts jebkurā sacensību braucienā, nekādā gadījumā nav tiesīgs piedalīties atlikušajā sacensību daļā.
3.4 Suņu atbilstība tiek noteikta pēc komandu skaita, kas uzsāk pirmo sacensību braucienu.
3.4.1 Oficiālā sacensību klasē jābūt piecām (5) vai vairāk komandām, kas sāk pirmo sacensību braucienu.
3.4.2 Lai klasi sadalītu, klasē ir jābūt vismaz piecām (5) atvērtām komandām un piecām (5) RNB komandām. Reģistrētu Sibīrijas haskiju komandas (RNB1) var atšķrit no citām RNB komandām (RNB2).
3.4.3 Katra klase ar piecām (5) vai vairākām komandām, kas uzsāk pirmo braucienu, tiks uzskatīta par oficiālu klasi. (Piem., Sp4 ir 9 pieteikumi, 5 atvērtie un 4 RNB, šo klasi nav iespējams sadalīt.)
(Piem., Sp4 ir 10 pieteikumi, 5 atvērtie un 5 RNB, šo klasi iespējams sadalīt atvērtajā un RNB.)
3.5 Suņiem, kas piedalās sacensībās, jābūt vismaz (12) divpadsmit mēnešus veciem.  Tomēr zināmās klasēs kā minimālais tiek noteikts 18 mēnešu vecums.
3.5.1 Sauszeme: 18 mēneši baikdžoringa un skūteru klasēs, 12 mēneši pārējās klasēs.
3.5.2 Sprints: 18 mēneši Sp2 un neierobežotajā klasē, 12 mēneši pārējās klasēs.
3.5.3 Slēpju suņi: 18 mēneši.
3.5.4 Distanču klases: 18 mēneši.
3.6 Ikviens suns, kurš ir piedalījies sacensību vienā klasē, nav tiesīgs sacensties citā klasē tajā pašā dienā, ja vien otra klase nepārsniedz 12 km garumu uz sauszemes vai 20 km garumu pa sniegu.
3.7 Iespējams, ka sacensību veterinārārsts veiks suņiem fiziskās veselības pārbaudi, lai tie saņemtu atļauju startēt.
4 Slimības (skatīt arī pielikumu B . II)
4.1 Neviens suns, ne arī aprīkojums nedrīkst tikt ievesti no vietām (suņu novietnēm), kur ir konstatēta trakumsērga, suņu sērga, hepatīts, leptospiroze vai kāda cita lipīga slimība.
4.2 Ja sacensību veterinārārsts diagnosticē sacensību teritorijā klātesošu suni, kam ir kāda lipīga slimība, tā komanda tiek diskvalificēta un tai nekavējoties jāatstāj sacensību teritorija.
5 Identifikācija
5.1 Sacensībās, kurās notiek vairāk nekā viens brauciens, katrs suns tiks iezīmēts identifikācijai pirms sacensību pirmā brauciena sākuma. Mikročipa identifikācijas gadījumā mikročipu numuru saraksts tiek

nodots galvenajam tiesnesim vai viņa(s) pilnvarotajam, kā norādījis sacensību tiesnesis vai sacensību organizētājs.
5.2 Suņi, kas noņemti no pajūgiem pēc pirmā brauciena sacensībās, kur paredzēts vairāk par diviem (2) braucieniem, tiek iezīmēti otro reizi, lai norādītu, ka viņi ir diskvalificēti no piedalīšanās nākamajos braucienos, vai gadījumā, ja iezīmēšana ir veikta nolasot čipus, atbildīgais darbinieks to atzīmē atbilstošā čipu sarakstā.
5.3 Dalībnieki paši ir atbildīgi par to, lai viņu komandas suņi tiktu atzīmēti, kā norādīts pirms sacensību sākuma.
6 Medicīniskie līdzekļi, kurus dod suņiem un dalībniekiem
6.1 Aizliegtās vielas un to testēšana – obligāti tiek ievēroti IFSS Dopinga noteikumi (IFSS Anti-Doping Rules) un reglaments. Tie ietver WADA reglamentu sportistiem un īpašo IFSS Reglamentu suņiem. (Skatīt http://www.sleddogsport.net/).
6.2 Sacensību laikā nav pieļaujams veikt suņiem jebkādu medicīnisku ārstēšanu bez oficiālā veterināra atļaujas. 
7 Ekipējums
7.1 Pārbaude
7.1.1 Dalībniekiem, pajūgiem un aprīkojumam jābūt pieejamiem pārbaudei ekipāžu vai transportlīdzekļu novietnē vismaz 10 minūtes pirms viņu paredzētā starta laika, ja vien galvenais tiesnesis nav noteicis citādi.
7.1.2 Distanču sacensībās pajūgiem un aprīkojumam jābūt gataviem pārbaudei ekipāžu vai transportlīdzekļu novietnē vai jebkurā citā vietā, kuru ir izziņojis Galvenais tiesnesis vismaz 30 minūtes pirms viņu paredzētā starta laika.
7.1.3 Kad pārbaude ir veikta, nevienu piederumu vai aprīkojumu nedrīkst noņemt no kamanām bez galvenā tiesneša atļaujas un tikai pilnvarotā darbinieka uzraudzībā.
7.1.4 Nedrīkst pieprasīt, lai iejūgts pajūgs stāvētu pārbaudei ilgāk par 6 minūtēm pirms tā paredzētā starta.
7.1.5 Pārbaudei jānotiek vietā, kur tā netraucē ekipāžu startam un/vai finišam.
7.1.6 Ekipāžai jābūt gatavai pārbaudei pēc katra brauciena pēc galvenā tiesneša vai nozīmētā tiesneša pieprasījuma.
7.2 [bookmark: _bookmark6]Visu aprīkojumu apstiprina galvenais tiesnesis.   Tomēr sacensību dalībnieki paši ir atbildīgi par to, ka viņu aprīkojums atbilst noteikumu un regulu prasībām.
8 Cits ekipējums
8.1 Uzpurnis vai kakla siksna, kuru var saāķēt/savilkt līdz pilnīgai aizžņaugšanai ir aizliegti.
8.2 Pātagas ir aizliegtas.
8.3 Sacensību numuru katram dalībniekam nodrošina sacensību organizators.  Dalībniekam jāpiestiprina numurs uz sava apģērba un tam jābūt redzamam visu sacensību laiku, ja vien galvenais tiesnesis nav noteicis citādi.
8.4 Dalībnieks nedrīkst valkāt apavus, kuri var apdraudēt suņus.   Ir atļauti apavi ar cietām radzēm, kas nesniedzas vairāk kā 1 mm garumā.
8.5 Riepas ar radzēm nav atļauts izmantot nevienam transportlīdzeklim.
8.6 BGB vai līdzīgu āķu izmantošana ir kategoriski aizliegta jebkurā velkošās/centrālās pavadas un kakla pavadas daļā.
9 Finiša laika diskvalifikācija
Ja uzaicinājumā nav norādīts citādi, visām elites un veterānu klasēm IFSS čempionātu sacensībās automātiski tiek piemērota 150% laika diskvalifikācija.

II. [bookmark: _bookmark7]STARTA-FINIŠA NOTEIKUMI (skatīt arī pielikumu C I)
10 Izloze un novērtējums
10.1 Sacensībās ar individuālu vai pāru startu, starta pozīcijas pirmajam sacensību braucienam tiek noteiktas ar izlozes palīdzību, kura tiek veikta pirms sacensībām laikā un vietā, ko nosaka organizators.  Ja vien tas nav īpaši atrunāts noteikumos un regulās vai citos spēkā esošos dokumentos, organizators var brīvi izlemt, kādā veidā izloze jāveic un vai dalībnieki paši veiks izlozi vai tiks pārstāvēti bez to klātbūtnes.
10.2 Gadījumā, ja organizators izlemj, ka dalībniekiem vai komandu vadītājiem jābūt klāt pie izlozes tad dalībnieki, viņu komandu vadītāji vai katras komandas nozīmētais pilnvarotais var izlozēt savu starta pozīciju.  Viņu neierašanās gadījumā starta pozīciju var izlozēt galvenais tiesnesis vai viņa pārstāvis.  Ja dalībnieki vai komandu vadītāji piekrīt, tad izlozi var veikt pēc nejaušības principa datorā, vienas klases komandas vadītājam vai dalībniekam nospiežot pogu.
10.3 Izlozēto secību nedrīkst mainīt, ne jaunu dalībnieku, ne aizvietotāju pieteikumu gadījumā.  Novēlotie pieteikumi tiek pievienoti saņemšanas kārtībā.
10.4 Izlozes kārtība pēc rīkotāja izvēles var tikt mainīta, izsējot saskaņā ar organizatora noteikto formulu, ievērojot IFSS apstiprinājumu.
10.5 Klase tiek vērtēta atsevišķi tikai tad, ja pirmajā šīs elites/veterānu klases braucienā startē vismaz piecas (5) komandas un vismaz trīs (3) komandas startē junioru klasē.
11 Individuālā starta sacensības
11.1 Pirmās dienas starta pozīcijas tiek noteiktas lozējot, 1. numurs startē pirmais,
2. numurs startē otrais utt.
11.2 Pēc pirmā brauciena starta pozīcijas nosaka pēc iepriekšējā brauciena(-u) kopējā pagājušā laika, sākot ar visātrāko komandu un turpinot ar otro ātrāko utt.
11.2.1 Pēc organizatora izvēles, kā arī paziņojot par to uzaicinājumā vai pieteikšanās veidlapā, sākuma pozīcijas nosaka pēc viena iepriekšējā brauciena pagājušā laika.
11.2.2 Pēc organizatora izvēles sacensības pēdējās dienas starta intervāli var būt identiski ar dalībnieku kopējo pagājušo laiku atšķirībām, lai secība, kādā dalībnieki šķērso finiša līniju, atspoguļotu viņu finiša pozīcijas (iedzīšanas starts).
11.2.3 Pēc organizatora izvēles visi dalībnieki var sākt braucienu vienā un tajā pašā laikā (masu starts). Ja sacensībās ir iekļauti izsētie dalībnieki, viņi sāk braucienu priekšējā(s) rindā(s), bet neizsētie dalībnieki atrodas aiz izsētajiem dalībniekiem. 
11.2.4 Pēc organizatora izvēles otrā un nākamo braucienu sākuma pozīciju var mainīt, ņemot vērā iepriekšējā brauciena rezultātu (apgrieztais starts).
12 Pāru starta sacensības
12.1 Pirmās dienas starta pozīcijas jānosaka lozējot, 1. un 2. numuram
startējot kopā kā pirmajiem (1. pāris), 3. un 4. numuriem startējot kopā kā otrajiem (2. pāris) utt.
12.2 [bookmark: _bookmark8]Otrās dienas starta pozīcijas jānosaka pēc pirmās dienas laikiem.  Pēc organizatora izvēles:
a) 1. pāris sastāv no iepriekšējā brauciena labākā un otrā labākā laika, 2. pāris sastāv no iepriekšējā brauciena trešā un ceturtā labākā laika utt.
b) Vai arī pirmā brauciena rezultātu saraksts tiek sadalīts divās grupās. Pirmā grupa sastāv no rezultātu saraksta pirmās puses, un otrā grupa sastāv no rezultātu saraksta otrās puses. 1. pāris sastāv no katras grupas pirmajām komandām, 2. pāris sastāv no katras grupas otrajām komandām utt.

12.3 Ja sacensībās ir vairāk nekā divi braucieni, viena iepriekšējā brauciena pagājušais laiks noteiks sākuma pozīcijas, izmantojot 12.2 punktā minēto grupēšanas iespēju, kas paredzēta otrajam braucienam.
13 Laika uzņemšana un vienādi laiki
13.1 Laiks tiek uzņemts, izmantojot elektrisku pulksteni, noapaļojot līdz sekundes desmitdaļai (1/10) bez korekcijas. Uzņemot laiku manuāli, noapaļo līdz pilnai sekundei (1/1).
13.2 Stafešu sacensībās reģistrē ne vien komandu kopējo laiku, bet arī katra dalībnieka individuālo laiku.
13.3 Ja divu ekipāžu rezultāts ir identisks, tad starta kārtība šīm ekipāžām būs pretēja tai, kā tās startēja iepriekšējā braucienā.
13.4 [bookmark: _bookmark9]Ekipāžām ar vienādiem laikiem visā sacensību gaitā tiek piešķirta augstākā finiša pozīcija.
13.5 Balvu fonds komandām, starp kurām fiksēts neizšķirts, tiek apvienots ar nākamās zemākās vietas balvu fondu un sadalīts vienādi starp tām komandām, kurām ir neizšķirta attiecīgā vieta.
14 Masu starts un iedzīšanas starts
14.1 Pēc organizatora izvēles masveida starts vai iedzīšanas starts var tikt organizēts konkrētām klasēm un/vai īpašiem braucieniem.
14.2 [bookmark: _bookmark10]Masu starts:
14.2.1 Visi vienas klases dalībnieki startē vienlaicīgi un no vienas starta līnijas.  Ja viņi nevar izvietoties uz vienas līnijas, galvenais tiesnesis noteiks pēc vajadzības vairākas līnijas.  Ja starp dalībniekiem ir izliktie/izsētie dalībnieki, tie tiek izvietoti uz pirmās starta līnijas priekšpusē pārējiem dalībniekiem.
14.2.2 Starta zonā jābūt vienai joslai uz katru ekipāžu. Attālumam starp starta joslām vajadzētu būt apmēram 2 metriem. Starta joslu garumam vajadzētu būt apmēram 80 metriem un tām jābeidzas pie iezīmētas līnijas.
14.2.3 Starp katru starta līniju jābūt vismaz 10 metriem. Tas ir attālums, kas ir jāpiemēro ekipāžu lielumam.
14.2.4 [bookmark: _bookmark11]Ir atļauts viens palīgs/hendleris 1-4 suņu ekipāžām un divi palīgi ekipāžām, kurās ir vairāk par 4 suņiem.  Visiem palīgiem jāstāv ekipāžas kreisajā pusē.  Starta brīdī šiem palīgiem jāstāv nekustīgi ar skatu pret startējošajām ekipāžām līdz tās visas ir pabraukušas garām, ja vien galvenais tiesnesis noteicis citādi.
14.2.5 Ja nepieciešams vairāk asistentu, nekā norādīts §14.2.4, asistentiem jāatstāj starta zona 30 sekundes pirms starta. (tāpat kā §83.8.3)
14.2.6 Starta tiesnesis dod starta signālu ar vienu vai diviem karogiem un zīmi, kurā attēlots liels vieninieks (1).  Zīmes izmēram un krāsām jābūt tādām, lai cipars „1’’ būtu skaidri saredzams visiem sacensību dalībniekiem.
14.2.7 Starta tiesnesis stāv starta zonas priekšā tā, lai visi dalībnieki viņu varētu redzēt.
14.2.8 [bookmark: _bookmark12]Starta secība tiek dota šādā veidā:
14.2.8.1 Vienu minūti pirms starta tiek parādīta zīme „1”.
14.2.8.2 Trīsdesmit (30) sekundes pirms starta starta tiesnesis paceļ karogu(s) virs 
galvas.
14.2.8.3 Piecpadsmit (15) sekundes pirms starta starta tiesnesis nolaiž karogu(s) plecu augstumā izstieptā(s) rokā(s) 
horizontālā pozīcijā.
14.2.8.4 Starta signāls tiek dots ar strauju karoga(u) nolaišanu.
14.2.9 [bookmark: _bookmark13]Ja ekipāža ir veikusi pāragru startu, tā saņem 30 sekunžu laika sodu.

14.2.10 [bookmark: _bookmark14]Sacensību tiesnesis ir atbildīgs par pārkāpumu kontroli. Ir jābūt vismaz diviem sacensību darbiniekiem, kas uzrauga starta līniju un diviem, kas atrodas pie starta koridora joslu beigām.
14.2.11 Masu starts nav atļauts baikdžoringa, skūtera un velokamanu klasēs, ņemot vērā potenciālos riskus suņiem un dalībniekiem, ko izraisa ekipējums un kustīgās daļas/riteņi.
14.3 [bookmark: _bookmark15]Iedzīšanas starts
14.3.1 Iedzīšanas sacensību pirmajās sacīkstēs starta kārtība ir tāda pati kā individuālā starta sacensībās.
14.3.2 [bookmark: _bookmark16]Otrajā iedzīšanas sacensību braucienā pirmā brauciena uzvarētājs startē pirmais, otro vietu ieguvušais startē nākamais utt. Starta intervāli ir tādi paši kā atšķirības starp dalībnieku laikiem no pirmā brauciena rezultātiem, noapaļotiem uz augšu līdz veselām sekundēm.
15 Starta punkts un laiks
15.1 [bookmark: _bookmark17]Starta punkts
15.1.1 Kamanu klasēs ekipāžas starta punkts ir kamanu priekšējais loks.
15.1.2 Slēpju suņu un kanikrosa klasēs visai ekipāžai, dalībniekam turot suņus aiz kaklasiksnas vai iemauktiem, ir jāatrodas aiz starta līnijas, līdz tiek dots starta signāls.
15.1.3 Sauszemes skūtera, baikdžoringa un velokamanu klasēs visai ekipāžai jāatrodas aiz starta līnijas, līdz tiek dots starta signāls.
15.2 Pirms starta startējošajai ekipāžai ir pilnībā jāapstājas pie §15.1 definētā starta punkta.  
15.3 Trases laiks visām ekipāžām sākas paredzētajā starta laikā.
15.4 Ekipāža, kura neierodas starta pozīcijā paredzētajā starta laikā vai starta intervāla puses ietvaros pēc ieplānotā starta laika, tiek klasificēta kā novēlojusies starta ekipāža un tai tiek noteikts jauns starta laiks plus soda laiks savas klases trīskārša (3) intervāla apmērā. (Netiek piemērots slēpju suņiem, skatīt §68)
15.4.1 Novēlotā starta ekipāža drīkst startēt tikai pēc tam, kad ir startējusi attiecīgās klases pēdējā ekipāža un pēc noteiktā starta intervāla.
15.4.2 Ja vairāk kā viena ekipāža ir klasificēta kā novēlojusies, šīm ekipāžām jāstartē sākotnēji ieplānotajā starta secībā.
15.4.3 Ja ekipāža nokavē savu otro ieplānoto starta laiku, jebkurā no braucieniem, tā ekipāža tiek diskvalificēta.
15.5 [bookmark: _bookmark18]Ja komanda sāk braucienu pārāk agri saskaņā ar paredzēto izbraukšanas laiku un ne vadītājs, ne kāds no viņa(s) izraudzītajiem hendleriem to nav izraisījis ne tīšām, ne nolaidības dēļ, šīs komandas sākuma laiks tiek attiecīgi koriģēts (skatīt §68.4   slēpju suņu klasēm).
15.6 Izņemot gadījumus, kas noteikti iepriekš minētajā noteikumā §15.5, komanda, kas uzsākusi braucienu pārāk agri saskaņā ar paredzēto izbraukšanas laiku, saņem laika sodu, kas ir 3 (trīs) reizes ilgāks par klases sākuma intervālu. Tās reģistrētais sacensību laiks sāksies pēc sākotnējā plānotā starta laika.
16 Ja ekipāža neatbrīvo starta koridoru (minimālais attālums – 30 metri) pirms nākamās komandas ieplānotā starta, to var diskvalificēt.
17 Ja galvenais tiesnesis nav norādījis citādi, palīdzība starta koridorā ir atļauta.
18 [bookmark: _bookmark19]Finišs
18.1 Ekipāža ir beigusi braucienu, kad pirmais komandas suns šķērso finiša līniju.  Citas laika uzskaites metodes ir pieļaujamas, bet tikai tad, ja visi dalībnieki vai komandu vadītāji ir oficiāli informēti par piemērojamo metodi pirms sacensību pirmā starta. Izmantojot elektrisko laika uzskaiti, laiks vienmēr tiek nolasīts no „čipa”. Galvenais tiesnesis izlemj, kur novietot čipu.
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18.2 Ja brīvgaitas pajūgs šķērso finiša līniju pirms tā vadītāja, tad komanda skaitās finišējusi, kad tās vadītājs sasniedz finiša līniju.
18.3 Kad pāru starta koridors tiek izmantots kā finiša koridors, ekipāža drīkst finišēt jebkurā no joslām.
18.4 Komanda ar ātrāko kopējo laiku savā klasē tiek pasludināta par attiecīgās klases uzvarētāju.
18.5 Vienādu rezultātu gadījumā, lai kādas būtu suņu pozīcijas, dalībnieku rezultāts tiek uzskatīts par neizšķirtu (skatīt
§13.4 augstāk).
18.6 [bookmark: _bookmark20]Finiša zonai, kur „brīvās apdzīšanas” nosacījumi stājas spēkā, jābūt 800 metrus garai (150 m slēpju suņu klasēm un kanikrosam).


III. [bookmark: _bookmark21]TRASES NOTEIKUMI (skatīt arī pielikumus D un E)
19 Pārvietošanās pa trasi
19.1 Pajūgam un dalībniekam jānobrauc viss ceļš, kuru ir noteicis sacīkšu organizators.
19.2 Ja ekipāža pamet trasi, dalībniekam jāatgriež ekipāža trasē tajā punktā, kurā viņi pameta trasi.
20 Pajūga vadīšana
20.1 Jebkurš dalībnieks, kurš piekrīt sacensību laikā braukt ar kādu citu transportlīdzekli, kurš nav viņa paša, tiek diskvalificēts, ja vien tas nav gadījums ar brīvgaitas suni vai pajūgu.
20.2 Dalībnieks nedrīkst traucēt citām ekipāžām.
20.3 Vest pasažieri jebkurā sacīkšu laikā ir aizliegts, ja vien:
20.3.1 Šāda vajadzība nav radusies sacensību gaitā;
20.3.2 Ārkārtas gadījumā tiek vests cits dalībnieks.
21 Palīdzība trasē
21.1 Visas ekipāžas var saņemt vienādu jebkura veida palīdzību no darbiniekiem, kuri izvietojušies noteiktos kontrolpunktos gar trasi, kā pilnvarojis galvenais tiesnesis. Vienīgi gadījumos, kad pajūgs ir brīvgaitā vai nepārprotami apdraud pats sevi, citas ekipāžas vai cilvēkus, darbinieki un skatītāji drīkst nekavējoties rīkoties, lai nodrošinātu pajūga drošību.  Visos citos gadījumos darbinieki drīkst sniegt palīdzību tikai pēc dalībnieka lūguma, un šī palīdzība ir ierobežota – pieļaujama suņa(-u) apvaldīšana vai kamanu/velokamanu pieturēšana.  Dalībniekam jāapstādina ekipāža, skaidri norādot, kāda palīdzība ir nepieciešama, un jāizturas pienācīgi pret darbiniekiem.
21.2 Dalībnieki, kas piedalās vienā braucienā, var palīdzēt viens otram jebkurā veidā, ka to atļāvis galvenais tiesnesis.
21.3 Nevienam nav atļauts trasē darboties kā savas vai cita ekipāžas tempa uzturētājam.
22 Brīvgaitas pajūgi un suņi
22.1 Visiem dalībniekiem ir jāapzinās, ka brīvgaitas pajūgs vai suns ir apdraudēts pajūgs vai suns.
22.2 Brīvgaitas pajūgs vai suns(-i) nedrīkst kavēt vai traucēt citai ekipāžai.
22.3 Brīvgaitas pajūga vadītājam ir jāpanāk savs pajūgs visātrākajā iespējamā veidā, lai nodrošinātu pajūga drošību.
22.3.1 Sacīkšu laikā gadījumā, kad dalībnieks nespēj ātri un droši atgūt sava pajūga vadību, vadītājam jāpieņem palīdzība, tai skaitā vešanu citā transportlīdzeklī, kad tas ir iespējams, lai atgūtu sava pajūga vadību.  Atteikšanās pieņemt pieejamo palīdzību var novest pie šī brīvgaitas pajūga vadītāja diskvalifikācijas.  Galvenais tiesnesis nosaka, vai dalībnieks ir diskvalificējams.
22.3.2 Jebkura(s) persona(s) tiek aicināta(s) apstādināt un aizturēt brīvgaitas pajūgu.
22.3.3 Par visiem palīdzības sniegšanas gadījumiem ir jāziņo Galvenajam tiesnesim tūlīt pēc finiša līnijas šķērsošanas.  Galvenais tiesnesis izlemj, vai komanda ir sodāma.
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22.4 Brīvgaitas komanda vai suns var atsākt braucienu trasē bez soda piemērošanas, ja pajūgs vai suns ir pilnībā izbraucis trasi un dalībnieks ir saņēmis tikai sankcionētu palīdzību no malas. 
23 Braukšanas priekšroka
23.1 Pāru startā koridora beigās un ikreiz, kad divas trases savienojas, pajūgam, kura līdera suns ir vairāk priekšā, jābūt braukšanas priekšrokai attiecībā pret citu ekipāžu.
23.2 Kad pajūgi pabrauc garām pretējos virzienos uz vienas trases:
23.2.1 Pajūgam, kurš brauc lejup, jābūt braukšanas priekšrokai;
23.2.2 Līdzena trases seguma/reljefa gadījumā galvenais tiesnesis nosaka un paziņo pirms sacīkšu sākuma kurai ekipāžai jābūt priekšrokai – startējošajai vai finišējošajai.
23.3 „Brīvās apdzīšanas” („no-right-of-way”) finiša zonā nevienai ekipāžai nav braukšanas priekšrokas pret citu finišējošo 
komandu.
23.3.1 Braucienā, kurā paredzēts iedzīšanas vai masu starts, nevienai ekipāžai nav braukšanas priekšrokas visa brauciena laikā.  Tomēr neviena ekipāža nedrīkst traucēt citai pabraukt garām, bloķējot trasi vai traucējot garāmbraucošā pajūga sunim(-iem). 
24 Apdzīšana
24.1 Kad vienas ekipāžas vadītājs gatavojas pabraukt garām citai ekipāžai, garāmbraucošās ekipāžas vadītājs drīkst  pieprasīt braukšanas priekšroku, kad līdera suns(-i) nonāk 15 m attālumā no apdzenamās ekipāžas kamanām.
24.2 Apdzenamās ekipāžas vadītājam jādod ceļš garāmbraucošajai ekipāžai, pavirzot kamanas uz trases vienu pusi, palēninot savu pajūgu un, ja to pieprasa apdzenošās ekipāžas vadītājs, apstājoties un neļaujot pajūgam virzīties uz priekšu.   Apstāšanās nav obligāta slēpju suņu klasēs (skatīt 3. nodaļu, §74) un sauszemes kanikrosā, baikdžoringa un skūteru klasēs (skatīt 4. nodaļu, §,79.3.5 §,80.3.5 §81.3.4).
24.3 Ja garāmbraucošais pajūgs sapinas, garāmbraucošās ekipāžas vadītājs var pieprasīt apdzītās ekipāžas vadītājam palikt stāvošam līdz vienai (1) minūtei Neierobežotajās klasēs un klasēs, kurās iejūgti astoņi (8) vai vairāk suņu, un līdz pusminūtei (0,5) visās pārējās klasēs, lai atšķetinātu un savilktu saites. Šis noteikums neattiecas uz kanikrosa, baikdžoringa, skūteru un slēpju suņu klasēm.
24.4 [bookmark: _bookmark22]Ja ekipāža ir apdzīta, tā nedrīkst atkārtoti apdzīt, kamēr priekšējais vadītājs cenšas virzīt savu pajūgu uz priekšu:
24.4.1 Neierobežotajās klasēs un klasēs, kurās iejūgti astoņi (8) vai vairāk suņu, ātrāk par četrām (4) minūtēm vai 1600 metriem;
24.4.2 Ierobežotajās klasēs, kurās iejūgti mazāk nekā astoņi (8) suņi, ātrāk par divām (2) minūtēm vai 800 metriem;
24.4.3 Pie jebkuriem mazākiem intervāliem, ja vien abi vadītāji tam piekrīt.
24.4.4 Noteikums §24.4 neattiecas uz baikdžoringa, skūteru un slēpju suņu klasēm.
24.5 Pēc tam, kad apdzīšana ir veikta, ekipāžas vadītājam, kurš ir apdzīts, nav jāpietur savs pajūgs, kamēr otrs vadītājs:
24.5.1 Salabo aprīkojumu;
24.5.2 Atkabina un pārvieto suni vai suņus no vienas uz citu pozīciju pajūgā;
24.5.3 noiet no sacīkšu trases pirms augstākminētā distance vai laika intervāls ir pagājis. 
Suņa ievietošana kamanās ir līdzvērtīga suņa pozīcijas maiņai pajūgā.
24.5.4 Kanikrosa, baikdžoringa, skūteru un slēpju suņu klasēs turēšana nav nepieciešama, ja vien apdzīšana nav izraisījusi dzīvnieku labturības apdraudējumus vai dalībnieka avāriju.

24.6 Dalībnieks, kas pietuvojas divām vai vairāk ekipāžām, kuras ir apstājušās, drīkst braukt garām visām šīm ekipāžām, iepriekš pārliecinoties, ka apdzīšana neapdraud apbraucamās komandas.  Stāvošajiem dalībniekiem jāizdara viss iespējamais, lai atbrīvotu trasi braucošajām ekipāžām.
24.7 Ekipāžām, kuras seko viena otrai, jāsaglabā distance ne mazāk par vienas ekipāžas garumu, izņemot apdzīšanas laikā vai braucot „brīvās apdzīšanas” zonā.
24.8 Kad ekipāža ir apdzīta „brīvās apdzīšanas” zonā, šai ekipāžai nav jāapstājas un nav jādod ceļš.
25 Temperatūras
25.1 Organizatori un sacensību tiesneši ciešā sadarbībā ar sacensību veterinārārstu ievēro vadlīnijas saskaņā ar pielikumu B . III un .B . IV


IV. [bookmark: _bookmark23]UZVEDĪBA
26 Atbildība un sportiskā godprātība
26.1 Visi dalībnieki ir atbildīgi par viņu suņu, viņu nozīmētā hendlera un par savu uzvedību, jebkurā sacīkšu vietā vai trasē.
26.2 Veselais saprāts un sportiskais godaprāts ir pāri visam.  Ja Galvenais tiesnesis nosaka, ka vadītāja, hendlera vai komandas uzvedība jebkurā brīdī sacīkšu teritorijā vai trasē kaitē sportam/sacīkstēm, šī komanda tiek diskvalificēta.
26.3 Sacensību teritorijā nedrīkst atrasties brīvgaitas suņi.  Taču Galvenajam tiesnesim ir tiesības neievērot šo noteikumu, ja viņš ir pārliecināts, ka tas ir ekipāžu interesēs un ka dalībnieki spēj pilnībā kontrolēt savus suņus. Un tas nozīmē, ka brīvgaitas suņi netraucēs citus suņus, netraucēs ekipāžu novietnes zonā, neaiztiks dalībnieku aprīkojumu u.tml.
Ja galvenais tiesnesis uzskata par iespējamu vai lietderīgu neievērot šo noteikumu, viņam tas jāapspriež ar organizatoru, un ja ir panākta vienošanās, par to jāinformē dalībniekus pirmajā dalībnieku sanāksmē kopā ar citiem iespējamiem papildu regulējumiem. 
Ja dalībnieks vai viņa suns(-i) pārkāpj šo noteikumu atkāpes iespēju, tad dalībnieks tiek sodīts vismaz ar brīdinājumu.
27 Cietsirdīga izturēšanās pret suņiem
27.1 [bookmark: _bookmark24]Cietsirdīga izturēšanās pret suņiem ar vai bez soda rīkiem ir aizliegta.  Ja dalībnieks pēc Galvenā tiesneša domām cietsirdīgi izturas pret suni, vadītājs tiek diskvalificēts


V. [bookmark: _bookmark25]NOTEIKUMU PĀRKĀPUMI (skatīt arī pielikumu A)
28 [bookmark: _bookmark26]Sacensību darbinieku ziņojumi
28.1 Sacensību darbiniekiem jāziņo par noteikumu pārkāpumiem Galvenajam tiesnesim mutiski vai ar sakaru līdzekļu palīdzību, nekavējoties vai tiklīdz ir beidzies brauciens, kurā pārkāpums noticis.  Visiem mutiskajiem ziņojumiem jāseko rakstiskam iesniegumam vienas (1) stundas laikā pēc attiecīgā brauciena beigām. 
28.2 Galvenajam tiesnesim ir jāreaģē uz jebkuru acīm redzamu un sacensību darbinieku ziņotu apstiprinātu pārkāpumu.  Galvenajam tiesnesim ir jāinformē ziņotājs(-i) par viņa lēmumu un iespējamām tālākajām darbībām. 
28.3 Ja noteikumu izpildes amatpersona konstatē, ka ir noticis noteikumu pārkāpums, viņš/viņa uzliek
sodu un paziņo incidentu galvenajam tiesnesim, kurš var pieprasīt arī lietas izskatīšanu.
29 Sacensību dalībnieku ziņojumi

29.1 Sacensību dalībniekiem, kuri vēlas ziņot par citu dalībnieku noteikumu pārkāpumiem, ir jāziņo Galvenajam tiesnesim vai viņa pilnvarotam pārstāvim nekavējoties pēc brauciena beigām, kurā pārkāpums ir noticis.  Ziņojums var būt mutisks.
29.2 Visiem mutiskajiem ziņojumiem ir jāpievieno rakstisks iesniegums (sk. protesta formas paraugu pielikumā) vienas (1) stundas laikā pēc brauciena beigām, kurā pārkāpums ir noticis .
30 Protesti un uzklausīšana
30.1 Galvenais tiesnesis informē katru dalībnieku, kurš tiek minēts ziņojumā par noteikumu pārkāpumiem, un tam nodrošina pieeju rakstiskiem protestiem, tiklīdz tie ir pieejami, bet visādā ziņā pirms ir notikušas pārrunas.
30.2 Iepriekš minētās pārrunas vada Galvenais tiesnesis.
30.3 Dalībnieki, kuriem kāda no noteikumu izpildes amatpersonām piemērojusi sodu, var iesniegt apelācijas sūdzību, t.i., pieprasīt lietas izskatīšanu sacensību žūrijā.
31 Disciplinārās darbības
31.1 Par jebkuru IFSS noteikumu pārkāpumu sacensību Galvenais tiesnesis it tiesīgs izteikt mutisku rājienu, brīdinājumu vai diskvalificēt dalībnieku un komandu no sacensībām.
31.2 Nedrīkst būt pielietoti nekādi citi disciplinārsodi, kā tikai tie, kuri ir definēti Sacensību noteikumos un procedūrās.
31.3 Lēmumiem jābūt paziņotiem cik ātri vien iespējams, bet ne vēlāk kā četras (4) stundas pirms jebkura nākamā brauciena starta.
31.4 Jebkurai disciplinārai darbībai pēc pēdējā brauciena jābūt veiktai pirms apbalvošanas ceremonijas sākuma.
31.5 Ja tiek veikts antidopinga tests, iepriekš minētie laika ierobežojumi netiek piemēroti līdz laboratorijas atbilžu saņemšanai un pārrunas tiek veiktas vēlāk, ja ir nepieciešams.  Pret aizdomās par narkotisko vielu lietošanu turēto sacensību dalībnieku nedrīkst būt pielietota diskvalifikācija vai citas disciplinārdarbības līdz iepriekš minēto testu atbilžu saņemšanai.
31.6 Brīdinājumi, 15 sekunžu sodi un diskvalifikācijas tiek norādītas rezultātu sarakstā.  Visas disciplinārās darbības jānorāda galvenā tiesneša ziņojumā, atsaucoties uz pārkāpto noteikumu.
32 Galvenā tiesneša lēmumi ir galīgi, ja vien tie nekavējoties nav pārsūdzēti apelācijas komisijai, ja tāda ieviesta, (skatīt  §33  un  §34  zemāk)  gadījumos, ja tas ietekmē dalībnieka turpmāko dalību sacīkstēs.
33 [bookmark: _bookmark27]Apelācijas komisija pasaules un kontinentālajos čempionātos
33.1 Jebkurš galvenā tiesneša lēmums, kas ietekmē dalībnieka dalību sacīkstēs, var tikt pārsūdzēts IFSS apelācijas komisijai.  Pārsūdzēšanai jānotiek uzreiz pēc oficiālā lēmuma pasludināšanas.  Apelācijas sūdzībai jābūt rakstītai angļu valodā, tajā jābūt izklāstītiem faktiem par piedēvēto pārkāpumu, pieņemto lēmumu un uzlikto sodu un ko dalībnieks uzskata par nepareizu vai negodīgu.
33.2 Pasaules čempionāta sacīkstēs apelācijas komisijai jāsastāv no trim vai pieciem locekļiem atkarībā cik lielam IFSS oficiālo pārstāvju skaitam uzticēts būt(viens vai divi pārstāvji, kurus nozīmējis IFSS prezidents) komisijas sastāvā.  Pārējie komisijas locekļi būs nacionālo komandu vadītāji, kurus ievēl darbam citi nacionālo komandu vadītāji.
33.2.1 Ja ir nozīmēti divi IFSS pārstāvji, tad tiks ievēlēti trīs komandu vadītāji.
33.2.2 Ja ir nozīmēts tikai viens IFSS pārstāvis, tad tiks ievēlēti tikai divi komandu vadītāji.
33.2.3 Divi nacionālo komandu vadītāji, kas saņēmuši lielāko balsu skaitu uzreiz pēc tiem, kas ievēlēti, tiek nozīmēti kā aizstājēji gadījumos, ja vienam vai vairākiem komandu vadītājiem, kas ir komisijā nepieciešams atteikties no amata iespējamā interešu konflikta dēļ kādā konkrētā apelācijā. 

33.2.4 Komandu vadītājiem, kas būs komisijas locekļi, jābūt ievēlētiem aizklātā balsošanā.  Visi komandu vadītāji ir tiesīgi būt ievēlētiem par komisijas locekļiem un pirms balsojuma nekādas nominācijas netiek izvirzītas.  Visi komandu vadītāji saņem vēlēšanu biļetenu ar vietu priekš diviem vai trim vārdiem. Komandu vadītāji var balsot paši par sevi, bet var atdot tikai vienu balsi par katru vārdu.  Komandu vadītāji ar lielāko balsu skaitu ieņem komisijas locekļu vietas, bet vadītāji ar nākamo lielāko balsu skaitu kļūst par locekļu aizstājējiem.
33.2.5 Prezidents nosaka, kurš IFSS oficiālais pārstāvis būs apelācijas komisijas priekšsēdētājs. 
33.3 Jebkuru apelācijas komisijas lēmumu dalībnieki un/vai dalīborganizācijas var pārsūdzēt IFSS disciplinārkomitejā. Tomēr sacensību laikā apelācijas komisijas lēmums paliek spēkā.
34 [bookmark: _bookmark28]Apelācijas komisija citās sacensībās
34.1 Sacīkstēs, kas nav pasaules čempionāts, sacensību organizators var izlemt veidot vai neveidot līdzīgu apelācijas komisiju.  Kā galīgā instance lēmuma pārsūdzēšanai var kalpot Nacionālā federācija.
35 [bookmark: _bookmark29]Apelācijas komisijas izmeklēšana un lēmums
35.1 Komisijai jāveic jauna un neatkarīga izmeklēšana, lai pārbaudītu apgalvojumus.
35.2 Komisija pasludina lēmumu pēc slēgtās apspriedes.  Viņi var apstiprināt, apgāzt vai grozīt galvenā tiesneša lēmumu, lai panāktu pareizu un taisnīgu iznākumu.
35.3 Komisija paziņo par savu lēmumu pēc iespējas ātrāk, lai netraucētu attiecīgās klases nākamajiem braucieniem.


VI. [bookmark: _bookmark30]DZĪVNIEKU LABTURĪBAS NOTEIKUMI
36 Papildus dažādiem dzīvnieku labturības pasākumiem saskaņā ar noteikumiem un procedūrām piemēro šādus noteikumus:
36.1 Visi dalībnieki garantē un ir atbildīgi par savu suņu labturību.
36.2 Noteikumu pārkāpumi tiek nekavējoties izlaboti, sacensību noteikumam §27.1  esot izšķirošam (suņu ļaunprātīga izmantošana = diskvalifikācija). Sacensību organizatori un galvenie tiesneši nekavējoties ziņo par pārkāpējiem augstākām instancēm.
37 Transporta līdzekļi.
37.1 Visiem suņu transportēšanas līdzekļiem jāgarantē aizsardzība pret laika apstākļiem (temperatūra, vējš, lietus utt.), kā arī pret izplūdes gāzēm.
37.2 Pārvadājot vienu vai divus suņus bez kastes, suņus nekad nedrīkst pārvadāt nepiesietus, un tos nekad nedrīkst piesiet, izmantojot pavadu ap kaklu. Suņu drošībai vienmēr ir ieteicams izmantot suņu kastes.
37.3 Jānodrošina pietiekama svaigā gaisa padeve un laba gaisa cirkulācija.
38 Suņu kastes
38.1 Pārvadājot vairāk nekā divus suņus, dzīvnieki jāpārved kastēs. Tām jābūt labi un droši konstruētām, novēršot suņu izbēgšanu un/vai savainošanos.
38.2 Tā kā suņi atšķiras pēc izmēra, kastes izmēri nav stingri noteikti. Tomēr drošības apsvērumu dēļ kastēm nevajadzētu būt ne pārāk mazām, ne pārāk lielām. Kastei jābūt pietiekami lielai, lai suns(-i) varētu izstiepties, piecelties, pagriezties un saritināties.
38.3 Ja valstīm ir oficiālas, īpašas normas attiecībā uz suņu kastēm, starptautisku sacensību gadījumā sacensību organizators publicē iespējamos novirzes noteikumus sacensību uzaicinājumā.
38.4 Kastēm jābūt tīrām un sausām. Sienam vai salmiem jābūt svaigiem un sausiem. Ja tiek izmantots cits materiāls, tam jābūt sausam un suņiem nekaitīgam.

38.5 Kastēs suņus ir aizliegts pieķēdēt.
38.6 Suņus kastēs ir aizliegts ilgu laiku atstāt bez uzraudzības. Ja dalībnieks/hendleris kāda iemesla dēļ nevar izpildīt šo prasību, viņš/viņa saskaņo suņa uzraudzību ar kādu citu (un atstāj atslēgu).
39 Ekipāžu novietnes utt.
39.1 Ekipāžu novietņu ķēdēm/trosēm, atstāšanas ķēdēm/trosēm un citiem piesiešanas līdzekļiem jābūt veidotiem tā, lai garantētu komfortu un daļēju kustības brīvību. Sunim ir jāspēj apgulties.
39.2 Ķēde/trose, kas izmantota suņa piestiprināšanai, nekad nedrīkst būt pārāk gara, tādējādi radot bīstamas situācijas suņiem, piemēram, sapīšanos ar citu suni vai smakšanu.
39.3 Visam materiālam jābūt labā stāvoklī, lai novērstu savainojumu iespēju. Trošu pavadu gali jāaptin, lai novērstu savainojumus galu iziršanas rezultātā.
39.4 Suņi ekipāžu novietnēs vai atstāšanas ķēdēs ir jāpieskata.
39.5 Dalībniekiem/hendleriem ir pienākums uzturēt ekipāžu novietņu/autostāvvietu teritorijas tīras, neatstāt ēdienu un atbrīvoties no suņu mēsliem vai citiem atkritumiem, izmantojot tam paredzētos konteinerus. Ja šādi konteineri nav paredzēti, atkritumi jādod likvidēšanai citā piemērotā vietā, kas netraucē citas personas.

[bookmark: _bookmark31]OTRĀ NODAĻA (Īpašie noteikumi kamanu sprinta un distanču klasēm)

I. [bookmark: _bookmark32]PIETEIKŠANĀS NOTEIKUMI
40 Tiesības pieteikties
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
40.1 Sprinta sacensību klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
40.1.1 Neierobežotajā klasē (SpU) pajūgam jāsastāv no ne mazāk kā septiņiem (7) suņiem pirmajā braucienā un ne mazāk kā pieciem (5) suņiem katrā nākamajā braucienā.
40.1.2 Desmit suņu klasē (Sp10) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā desmit (10) un ne mazāk kā septiņiem (7) suņiem pirmajā braucienā un ne mazāk kā pieciem (5) suņiem katrā nākamajā braucienā.
40.1.3 Astoņu suņu klasē (Sp8) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā astoņiem (8) un ne mazāk kā pieciem (5) suņiem.
40.1.4 Sešu suņu klasē (Sp6) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā sešiem (6) un ne mazāk kā četriem (4) suņiem.
40.1.5 Četru suņu klasē (Sp4) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā četriem (4) un ne mazāk kā trīs (3) suņiem.
40.1.6
a) Četru suņu junioru klasē (Sp4J) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā četriem (4) un ne mazāk kā trīs (3) suņiem.
b) Četru suņu jauniešu klasē (SP4Y) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā četriem (4) un ne mazāk kā trīs (3) suņiem. Tā nevar būt pasaules vai kontinentālā čempionāta klase.
40.1.7 Divu suņu klasē (Sp2) pajūgam jāsastāv no ne vairāk un ne mazāk kā diviem 
(2) suņiem. Vispārīgo noteikumu §2.7 punkts stingri attiecas uz Sp2 klasi.
40.1.8 Divu suņu jauniešu klasē (Sp2Y) pajūgam jāsastāv no ne vairāk un ne mazāk kā diviem (2) suņiem. Tā nevar būt pasaules vai kontinentālā čempionāta klase.
40.1.9 Pēc pirmā un katra nākamā brauciena  dalībnieks var brīvprātīgi samazināt suņu skaitu pajūgā līdz pieļaujamajam klases minimumam.
40.1.10 Galvenais tiesnesis var samazināt suņu skaitu pajūgā, ja uzskata, ka tas ir par lielu attiecīgajam dalībniekam.
40.2 Distanču sacensību klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
40.2.1 Sešu suņu vidējās distances klasē (MD6) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā sešiem (6) un ne mazāk kā četriem (4) suņiem. 
40.2.2 Divpadsmit suņu vidējās distances klasē (MD12) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā divpadsmit (12) un ne mazāk kā astoņiem (8) suņiem pirmajā braucienā un ne mazāk kā septiņiem (7) suņiem katrā nākamajā braucienā.
40.2.3 Astoņu suņu vidējās distances klasē (LD8) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā astoņiem (8) un ne mazāk kā sešiem (6) suņiem pirmajā braucienā un ne mazāk kā pieciem (5) suņiem katrā nākamajā braucienā.
40.2.4 Neierobežotajā garās distances klasē (LDU) pajūgam jāsastāv no ne vairāk kā astoņiem (8) suņiem pirmajā braucienā un ne mazāk kā septiņiem (7) suņiem katrā nākamajā braucienā. 

40.2.5 Pēc Sacensību organizatora pieprasījuma IFSS var noteikt maksimālo suņu skaitu Neierobežotajā klasē. Sacensību programmā jābūt informācijai par iespējamajiem ierobežojumiem.
40.3 Papildus un iespējamie noteikumi:
40.3.1 Pēc sacensību organizatora izvēles, katram dalībniekam var būt maiņas suņi, no kā izvēlēties suņus pirms katra posma, lai atbilstu klases minimālajām/maksimālajām prasībām.   Organizatoram jānosaka maksimālais maiņas suņu skaits katrai sacensību klasei.
40.3.2 Katram dalībniekam jāpiesaka visi sacensību dalības suņi, ieskaitot maiņas suņus.   Dalībnieks nedrīkst mainīt vai pievienot suņus, ja dalības un maiņas suņi ir jau pieteikti un marķēti.
40.3.3 Sacensību organizators var pievienot papildus noteikumus atkarībā no sacensību vietas un laika apstākļiem, ja vien tie nav pretrunā ar IFSS nodomiem vai dzīvnieku labturības idejām.
41 Ekipējums
41.1 Iemaukti un pavadas
41.1.1 Visiem suņiem ir jābūt iejūgtiem atsevišķi vai pāros.
41.1.2 Visiem iemauktiem ir labi jāpieguļ un jābūt vismaz polsterētiem ap kaklu un krūtīm. 
41.1.3 Visiem suņiem jābūt piestiprinātiem pie velkošās/centrālās pavadas, kam jābūt veidotai no lokanas, elastīgas vai stiepjamas pavadas ar kakla pavadu un iejūga pavadu, izņemot līdera suni(-us), kam atļauts skriet bez kakla pavadas. Ja vien trasē nav iet uz priekšu, tad abiem līderiem jābūt savienotiem arī ar kakla līniju.
41.1.4 Kakla pavada izmantojama divu suņu klasēs.
41.1.5 Drošības pavada var tikt vesta kamanās, bet to drīkst izmantot tikai, lai piesietu un noturētu kamanas.
41.1.6 Ķēžu saites ir kategoriski aizliegtas.  Visas pārējās saites nedrīkst apdraudēt suņa labklājību, un tās
ir jāapstiprina Galvenajam tiesnesim (skatīt §7.2).
41.2 Kamanas
41.2.1 Kamanām jābūt atbilstoši izturīgām braucēja vešanai, ārkārtas gadījumos arī pasažiera pārvadāšanai. Tajās jābūt grozam ar cietu dibenu 50 x 40 cm drošai suņa pārvadāšanai. 
41.2.2 Kamanām jābūt aprīkotām ar piemērotām bremzēm un gumijas bremzēšanas paklāju, kuriem jābūt piestiprinātiem pie kamanām ar nolaižamu sistēmu, priekšējo loku, vienu sniega āķi Sp2, Sp4 un Sp6 klasēs, diviem sniega āķiem pārējās klasēs un pietiekami ventilējumu suņa somu. 
41.2.3 Kamanu sliecēm nedrīkst būt tērauda malas.
41.2.4 Kamanas var tikt mainītas starp braucieniem/posmiem un norādītos kontrolpunktos (Distanču sacensībās).
41.3 Aizsargķiveres un citi drošības aprīkojumi
41.3.1 Dalībniekiem junioru klasēs, kā arī Sp4 masu startā (Sp4MS) un Sp4 stafetē ķiveru lietošana ir obligāta. Pārējām klasēm ar to pašu iepriekš norādīto izņēmumu ķiveru lietošana ir ļoti ieteicama. Ķiveres modelim jāatbilst valstī noteiktajiem standartiem.
Jebkura sacensību rīkotājorganizācija, ja tā uzskata to par nepieciešamu drošības un/vai apdrošināšanas nolūkā, sacensību uzaicinājumā var iekļaut punktu par obligātu ķiveru izmantošanu.
41.3.2 Sacensību organizētājs var pievienot papildus noteikumus drošības aprīkojumam.
41.4 Cits aprīkojums
41.4.1 Pēc sacensību organizētāja izvēles var tikt pieprasīts papildus obligātais aprīkojums.  Aprīkojuma sarakstam ir jābūt sacensību uzaicinājumā.

II. [bookmark: _bookmark33]TRASES NOTEIKUMI (skatīt arī pielikumu D III par kontrolpunktiem un atpūtas pieturām)
42 Pajūga vadīšana
42.1 Dalībnieks var pēc savas izvēles braukt kamanās, atsperties ar kāju vai skriet blakus. 
42.2 Visiem suņiem, kas braucienu uzsākuši, tas arī jāpabeidz vai nu iejūgtiem pajūgā, vai vestiem kamanās.
42.3 Suns, kas pēc starta kļuvis nespējīgs, ir pilnīgi jāievieto suņu somā un jāved līdz finišam, ja vien gar trasi nav izvietoti īpaši aprīkoti kontrolpunkti, par kuru esamību ir ticis paziņots. 
42.3.1 Atstātais suns ir jāpiesien ķēdē vai saitē, lai tas paliktu uz vietas, līdz to aizved pilnvarota persona.
42.3.2 Atstātie suņi tiek diskvalificēti no tālākas dalības sacensībās, ja vien dalībnieks nav atstājis maiņas suni vai suņus pēc saviem ieskatiem un atbilstoši noteikumu prasībām.  Šajā gadījumā dalībnieks pēc saviem ieskatiem drīkst pats izmantot atstātos suņus atkārtoti nodrošinot, ka suņi ir labā veselības stāvoklī.  Slimi vai ievainoti suņi ir jāatrāda sacensību veterinārārstam.

[bookmark: _bookmark34]TREŠĀ NODAĻA (Īpašie noteikumi pulkas slēpošanai un skijoringa klasēm)

I. [bookmark: _bookmark35]PIETEIKŠANĀS NOTEIKUMI
43 Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās disciplīnās:
43.1 1 suņa un 2 suņu skijorings.
43.2 1 suņa un 1-4 suņu pulka.
43.3 Kombinētās sacensības ar skijoringa un pulka posmiem.
43.4 Stafete pulkas, skijoringa vai jauktā stilā.
44 Visas klases (izņemot stafeti) jāizdala vīriešu un sieviešu klasēs, ja klasē ir vismaz 5 dalībnieki.  Gadījumā, ja sieviešu vai vīriešu atsevišķajā klasē ir mazāk par 5 dalībniekiem, šīs klases var apvienot vienā kopējā klasē.
45 Vairāku suņu klasē dalībnieki pēc saviem ieskatiem drīkst samazināt suņu skaitu pajūgā.  Ja pajūgs ir ticis samazināts, dalībniekam nav tiesību izmantot šo suni pajūgā turpmākajos posmos (ja vien to nav atļāvis Galvenais tiesnesis vai arī tas ir minēts papildu noteikumos).  Dalībnieks drīkst samazināt suņu skaitu pajūgā tikai starp posmiem.
46 Galvenais tiesnesis var samazināt suņu skaitu pajūgā, ja uzskata, ka tas ir par lielu konkrētajam dalībniekam.


II. [bookmark: _bookmark36]SKIJORINGS
47 Skijoringa ekipāža sastāv no dalībnieka, kas pārvietojas tikai ar slēpēm, un viena vai diviem iejūgtiem suņiem, kas piestiprināti dalībniekam ar atbalsta pavadu.
48 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
48.1 Viena suņa skijorings vīriešiem (SM1).
48.2 Viena suņa skijorings vīriešiem veterāniem (SM1V).
48.3 Viena suņa skijorings sievietēm (SW1).
48.4 Viena suņa skijorings sievietēm veterāniem (SW1V).
48.5 Viena suņa skijorings vīriešiem junioriem (SM1).
48.6 Viena suņa skijorings sievietēm junioriem (SM1).
48.7 Divu suņu skijorings vīriešiem (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (SM2).
48.8 Divu suņu skijorings vīriešiem veterāniem (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (SM2V).
48.9 Divu suņu skijorings sievietēm (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (SW2).
48.10 Divu suņu skijorings sievietēm veterāniem (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (SW2V).
48.11 Vidējas distances divu suņu skijorings vīriešiem (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (MDSM).
48.12 Vidējas distances divu suņu skijorings sievietēm (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 2 suņi) (MDSW).
48.13 Ir atļauts rīkot bērnu sacīkstes tikai ekipāžās ar vienu suni, kurās dalībnieki ir jaunāki par §2.3.1.1 punktā norādīto vecumu.

IFSS sacensību noteikumi, 2018. gada jūlijs
20 / 48

49 [bookmark: _bookmark37]Ekipējums
49.1 Pāros vai atsevišķi iejūgtiem suņiem pie dalībnieka jābūt piestiprinātiem ar atbalsta pavadu visu brauciena laiku.  
49.2 Pavadai pie dalībnieka  ir jābūt piestiprinātai ar vidukļa jostu, kas ir vismaz 7 cm plata pāri mugurai, vai jebkuru citu sprādzes tipa ekipējumu. Pavadai jābūt aprīkotai ar atvērtu āķi, lai atvieglotu pavadas atbrīvošanu, vai ar ātrās atvienošanas savienojumu („panikas aizdare”).
49.3 Stiepjamās atbalsta pavadas garumam jābūt vismaz 2 metriem, taču ne vairāk par 3 metriem izstieptā stāvoklī, mērot no suņa aizmugures līdz dalībnieka jostas sprādzei. Aizliegts izmantot jebkāda veida metāla āķus, riņķus vai sakabes, kas pievienotas pavadai dalībnieka galā.  
49.4 Kakla pavada izmantojama divu suņu klasēs.
49.5 Atļauts lietot tikai distanču slēpes bez metāla apmalēm un asiem galiem, kas neapdraud suņus.
49.6 Ekipējumam pirms un pēc sacīkstēm jābūt pieejamam pārbaudēm, kuras veic pilnvaroti darbinieki.
49.7 Visi dalībnieki ir atbildīgi par sava ekipējuma atbilstību šo noteikumu prasībām.
50 Starta, trases un finiša noteikumi.
(Skatīt parastos noteikumus slēpju suņu sacensībās: §VI PARASTIE STARTA NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS;
§VII PARASTIE TRASES NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS; §VIII PARASTIE FINIŠA NOTEIKUMI SLĒPJU  SUŅU SACENSĪBĀS)


III. [bookmark: _bookmark38]PULKA
51 Pulkas ekipāža sastāv no dalībnieka, kas pārvietojas tikai ar slēpēm un ir piestiprināts pie pulkas, kuru velk iejūgts suns (suņi).
52 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
52.1 Viena suņa klases pulka vīriešiem (PM1).
52.2 Viena suņa klases pulka sievietēm (PW1).
52.3 Viena suņa klases pulka vīriešiem junioriem (PMJ).
52.4 Viena suņa klases pulka sievietēm junioriem (PWJ).
52.5 Viena-četru suņu klases pulka vīriešiem (PM4).
52.6 Viena-četru suņu klases pulka sievietēm (PW4).
52.7 Vidējas distances viena-četru suņu pulka vīriešiem (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 4 suņi) (MDPM).
52.8 Vidējas distances viena-četru suņu pulka sievietēm (vismaz 1 suns, ne vairāk kā 4 suņi) (MDPW).
53 [bookmark: _bookmark39]Ekipējums
53.1 Visiem suņiem ir jābūt iejūgtiem atsevišķi vai pāros.
53.2 Pulkai jābūt:
53.2.1 Savienotai ar vienu vai diviem nekustīgiem savienojumiem pie pulkas vai kamanām tuvākā suņa(-iem) tā, lai pulka vai kamanas nevarētu apsteigt iejūgtos suņus;
53.2.2 Tā konstruētai, lai slieces neapdraudētu suni(-us);
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53.2.3 Aprīkotai ar drošu atsvaru piestiprināšanas iespēju;
53.2.4 Aprīkotai ar rokas bremzi, ja pajūgā ir vairāk par diviem suņiem;
53.2.5 Aprīkotai ar atbalsta pavadu ar triecienu absorbējošu posmu;
53.3 Kopējam pulkas svaram jābūt:
53.3.1 Viena (1) suņa pajūgam pulkas svaram jābūt: suņa svars (noapaļots uz augšu līdz kilogramam) x 0,7.  Pulkas svars tiek noapaļots uz augšu līdz puskilogramam.
53.3.2 Divu (2) suņu pajūgam pulkas svaram jābūt:  suņu svars (noapaļots uz augšu līdz kilogramam) x 0,7. Pulkas svars tiek noapaļots uz augšu līdz puskilogramam.
53.3.3 Trīs (3) suņu pajūgam pulkas svaram jābūt: suņu svars (noapaļots uz augšu līdz kilogramam) x 0,6.  Pulkas svars tiek noapaļots uz augšu līdz puskilogramam.
53.3.4 Četru (4) suņu pajūgam pulkas svaram jābūt: suņu svars (noapaļots uz augšu līdz kilogramam) x 0,5.   suņu svars (noapaļots uz augšu līdz kilogramam) x 0.5. Pulkas svars tiek noapaļots uz augšu līdz puskilogramam.
53.4 Kopējais svars sastāv no: pulkas, iemauktiem, pavadām un atsvariem.
53.5 Papildus svars (atsvari) jāpielāgo pašam dalībniekam.
53.6 Pavadai pie dalībnieka  ir jābūt piestiprinātai ar vidukļa jostu, kas ir vismaz 7 cm plata pāri mugurai, vai jebkuru citu sprādzes tipa ekipējumu. Pavadai jābūt aprīkotai ar atvērtu āķi, lai atvieglotu pavadas atbrīvošanu, vai ar ātrās atvienošanas savienojumu („panikas aizdare”).
53.7 Stiepjamās pavadas garumam jābūt vismaz 2 metriem, taču ne vairāk par 3 metriem izstieptā stāvoklī, mērot no pulkas līdz dalībnieka jostas sprādzei. Aizliegts izmantot jebkāda veida metāla āķus, riņķus vai sakabes, kas pievienotas pavadai dalībnieka galā.
53.8 Atļauts lietot tikai distanču slēpes bez metāla apmalēm un asiem galiem, kas neapdraud suņus.
53.9 Ekipējumam pirms sacīkstēm jābūt pieejamam gan pārbaudēm, kuras veic pilnvaroti darbinieki, gan pulkas pārbaudēm un svara kontrolei pēc sacīkstēm.
53.10 Visi dalībnieki ir atbildīgi par sava ekipējuma atbilstību šo noteikumu prasībām.
54 Starta, trases un finiša noteikumi.
(Skatīt parastos noteikumus slēpju suņu sacensībās: §VI PARASTIE STARTA NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS;
§VII PARASTIE TRASES NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS; §VIII PARASTIE FINIŠA NOTEIKUMI SLĒPJU  SUŅU SACENSĪBĀS)


IV. [bookmark: _bookmark40]KOMBINĒTĀS SACENSĪBAS
55 Kombinētās sacensības ir slēpju suņu sacīkstes, kas sastāv no viena brauciena ar pulku un viena skijoringa brauciena, ko veic tā pati ekipāža. 
56 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
56.1 Viena suņa vīriešu kombinētā klase (CM).
56.2 Viena suņa sieviešu kombinētā klase (CW).

56.3 Viena suņa vīriešu kombinētā klase junioriem (CMJ).
56.4 Viena suņa sieviešu kombinētā klase junioriem (CWJ).
57 Ekipējums
(Skatīt skijoringa §49 un pulkas §53 ekipējuma noteikumus.)
58 Starta, trases un finiša noteikumi
Pēc sacensību rīkotāju ieskatiem, kombinētās sacensības var tikt rīkotas divos variantos:
58.1 Masu starts un pitstops
58.1.1 Pirmā brauciena startu regulē masu starta noteikumu §.69. Pēc pirmā brauciena dalībniekiem jādodas tieši uz pitstopu ekipējuma maiņas zonā (skatīt  §59), kur nomaina ekipējumu skijoringam.
58.1.2 Kopējais sacīkšu laiks tiek skaitīts no masu starta brīža līdz brīdim, kad dalībnieki šķērso finiša līniju pēc otrā brauciena.
58.2 Iedzīšana
58.2.1 Pēc pirmā brauciena dalībnieki atpūšas.  Atpūtas ilgumu nosaka sacīkšu organizatori. Iedzīšanas noteikumu punktā §14.3.2  noteikta otrā brauciena starta kārtība.
58.2.2 Kopējais sacensību laiks tiek aprēķināts, summējot abu braucienu rezultātus. 
58.3 Trases noteikumi (skatīt parastos §VII PARASTIE TRASES NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS).
58.4 Finiša noteikumi (skatīt parastos §VII PARASTIE FINIŠA NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS).
59 [bookmark: _bookmark41]Kombinētā ekipējuma maiņas zona (piemēru skatīt pielikuma zīmējumos)
59.1 Ekipējuma maiņas zonai jābūt aptuveni 20-50 metrus garai un aptuveni 15 metrus platai marķētai zonai.  Tā sākas aiz finiša līnijas un beidzas aiz apzīmētas līnijas, kas novilkta pāri trasei.
59.2 Ekipējuma maiņas zonā suni jātur aiz ilkss vai iemauktiem.
59.3 Dalībniekam jāveic pulkas ekipējuma maiņa uz skijoringu (vai otrādi) izvēlētajā joslā, ekipējums jāatstāj šajā joslā.
59.4 Ekipējuma maiņas zonā dalībniekiem nedrīkst tikt sniegta nekāda veida palīdzība.


V. [bookmark: _bookmark42]SLĒPJU SUŅU STAFETE
60 Stafete ir vienas dienas sacīkstes, kur piedalās komandas, kuru sastāvā ir vismaz trīs cilvēki.
61 Pēc sacensību rīkotāju ieskatiem stafete var sastāvēt no šādiem posmiem:
61.1 Tikai pulka;
61.2 Tikai skijorings;
61.3 Gan skijorings, gan pulka.  Šādā gadījumā sacensību organizatori precizēs, kuri stafetes posmi būs katrā disciplīnā.
62 Katrs dalībnieks trasi veic vienreiz.  Pēc finiša līnijas šķērsošanas dalībnieks nodod stafetei nākamajam komandas dalībniekam, kurš drīkst startēt.
63 Komanda, kura pirmā šķērso finiša līniju pēc visiem posmiem, ir stafetes uzvarētāja.
64 Stafetes komanda
64.1 Stafetes komandas dalībniekiem jābūt vienas organizācijas vai valsts pārstāvjiem.  Pēc sacensību organizatoru ieskatiem ir pieļaujama dažādu organizāciju un 

valstu jaukto komandu dalība sacīkstēs, taču viņiem netiks piešķirti tituli un atbilstošas balvas IFSS Pasaules čempionātos.
Piezīme: Sacensību rīkotājvalsts organizācijas savu sacīkšu laikā drīkst lemt par jaukto komandu apbalvošanu. 
64.2 Tikai viena suņa ekipāžas drīkst piedalīties stafetes sacīkstēs, izņemot gadījumus ar īpašu IFSS atļauju.
64.3 Katrā stafetes komandā drīkst būt vīrieši, sievietes un juniori.
64.4 Var tikt organizētas atsevišķas stafetes sacensības vīriešiem, sievietēm un junioriem.
65 Pieteikšanās stafetei
65.1 Katras komandas dalībnieku vārdi un viņu piedalīšanās kārtība jāiesniedz sacīkšu organizatoriem vismaz 60 minūtes pirms starta vai citā galvenā tiesneša noteiktā laikā.
66 Starta, trases, stafetes nodošanas un finiša zonas stafetes sacīkstēs (stafetes nodošanas zonas attēlu skatīt (PIELIKUMĀ)
66.1 Starta, stafetes nodošanas un finiša zonai nav jāatrodas vienuviet. 
66.2 Stafetes starta zonai jāatbilst tādām pašām prasībām kā masu starta zonai (skatīt parastos slēpju suņu masu starta noteikumus §69).
66.3 Stafetes skrējiena trasei jāatbilst parastajiem trases noteikumiem (skatīt  parastos slēpju suņu trases noteikumus §VII).
66.4 Stafetes nodošanas zona
66.4.1 Ekipējuma maiņas zonai jābūt aptuveni 20-50 metrus garai un aptuveni 15 metrus platai marķētai zonai. Ieteicams, lai stafetes nodošanas zona būtu izvietota ieslīpi attiecībā pret ienākošo trasi (skatīt piemērus pielikumā).
66.4.2 Stafetes nodošanas zona sākas aiz finiša līnijas un beidzas aiz apzīmētas līnijas, kas novilkta pāri trasei.
66.5 Stafetes nodošanas kārtība
66.5.1 Sacensību darbiniekam ir jādod signāls (piem., skaļruņos paziņojot dalībnieka starta numuru) katras komandas vadītājam vai palīgam, kad ienākošā komanda ir aptuveni 1 km attālumā no stafetes nodošanas zonas.
66.5.2 Signālam jābūt skaidri saprotamam komandu vadītājiem, kuriem ir jāatrodas īpašā sektorā pie stafetes nodošanas zonas.
66.5.3 [bookmark: _bookmark43]Ienākošajam dalībniekam ir jāatbrīvo suns uzreiz pēc finiša līnijas šķērsošanas.  Suni nevienā brīdī nedrīkst palaist brīvsolī. Komandas palīgam ir jāpārņem suņa vadība. 
66.5.4 Dalībnieks turpina kustību stafetes nodošanas zonā un pieskaras nākamajam savas komandas dalībniekam ar roku.
66.5.5 Stafetes nodošanai jānotiek stafetes nodošanas zonā. Sacensību darbiniekam ir jākontrolē stafetes nodošana.
66.5.6 Stafetes nodošanas zonā dalībniekiem nedrīkst tikt sniegta nekāda veida palīdzība, izņemot §66.5.3 norādītā.
66.6 Stafetes finiša noteikumi ir saskaņoti ar parastajiem finiša noteikumiem (skatīt parastos finiša noteikumus slēpju suņiem §VIII.).
67 Stafetes laika uzskaite
67.1 Laiks tiek mērīts no starta komandas „Starts” līdz brīdim, kad pēdējais komandas dalībnieks šķērso 
finiša līniju.

67.2 Tiek mērīts arī laiks, kurā katrs dalībnieks šķērso finiša līniju.  Tādēļ ieteicams, lai katram stafetes dalībniekam būtu veste, uz kuras norādīts ne tikai komandas numurs, bet arī katra dalībnieka starta pozīcijas numurs (piemēram, 1 1 , 1 2 utt.).


VI. [bookmark: _bookmark44]PARASTIE STARTA NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS
68 [bookmark: _bookmark45]Individuālā starta noteikumi
68.1 Individuālā starta koridors ir īpašs trases posms no starta līnijas, kas ir vismaz 30 metrus garš un 4 metrus plats.
68.2 Dalībniekam un sunim(-iem) jāgaida aiz starta līnijas, līdz tiks dots starta signāls.
68.3 Starta intervālam starp dalībniekiem jābūt 30 sekundēm vai 1 minūtei.
68.4 [bookmark: _bookmark46]Ja komanda sāk skrējienu pirms starta signāla, tā tiks atsaukta atpakaļ, lai startētu saskaņā ar noteikumiem. Starta signāls jādod pēc iespējas ātrāk, taču ne ātrāk kā 10 sekundes pirms un 10 sekundes pēc citas komandas ieplānotā starta.
68.5 Ja komanda nokavē startu, tai tiks atļauts startēt, tiklīdz tā ir gatava, bet ne ātrāk kā 10 sekundes pirms vai pēc citas komandas starta.
68.6 Abos gadījumos laiks tiks skaitīts tā, it kā komanda būtu sākusi paredzētajā laikā, taču starta tiesniesim jāpiefiksē patiesais startēšanas laiks.
69 [bookmark: _bookmark47]Masu starts:
69.1 Masu starta vispārējos noteikumus skatīt vispārējo noteikumu punktā §14.2, ņemot vērā šādu papildus noteikumu:
69.2 [bookmark: _bookmark48]Starta zonā dalībniekiem jāved savi suņi aiz kakla siksnām vai iemauktiem, slēpēm un nūjām jābūt paralēli izvietotām.
69.3 Ja dalībnieks netur savu suni, kā norādīts §69.2, viņš/viņa saņem brīdinājumu. Ja šādas rīcības rezultātā kādam citam dalībniekam nāksies apstāties vai aizkavēties, vainīgais tiks diskvalificēts.
70 Iedzīšanas starts
70.1 Iedzīšanas sacensību pirmajā braucienā starta kārtība ievērojama saskaņā ar iepriekš norādīto sacensību noteikumu §68.
70.2 Dalībniekam un sunim(-iem) jāgaida aiz starta līnijas, līdz tiks dots starta signāls.
70.3 Iedzīšanas starta vispārējos noteikumus skatīt vispārējo noteikumu §14.3.


VII. [bookmark: _bookmark49]PARASTIE TRASES NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS
71 Dalībniekam ir jāseko savam sunim(-iem) uz slēpēm.
72 Dalībnieks nedrīkst steidzināt suņus, slēpojot tiem pa priekšu. 
73 Kategoriski aizliegts vilkt vai kā savādāk piespiest suni kustēties uz priekšu. Ir atļauts palīdzēt sunim(-iem), velkot vai stumjot pulku vai kamanas. Atļauts pieņemt palīdzību suņu dzirdīšanā vai barošanā.  Sacensību tiesnesis norāda īpašas vietas, kur šāda veida palīdzība var tikt sniegta. 
74 [bookmark: _bookmark50]Apdzīšanas laikā pēc komandas „CEĻU” ekipāžai, kuru apdzen, ir jādod ceļš ātrākajai komandai, pavirzoties malā aiz suņa tajā paša trases pusē, nedrīkst slēpot slidsolī, slēpēm un nūjām jāatrodas paralēli trasei. 

75 Ja suns kļūst nespējīgs vai jebkādu citu iemeslu dēļ pārtrauc virzīties uz priekšu, dalībniekam nav atļauts pabeigt braucienu.
76 Individuālā starta trasei jābūt 4 metrus platai, un pēdējos 150 m tai jābūt 6 metrus platai.
Masu starta trasei jābūt 6 metrus platai, un pēdējos 150 m tai jābūt 8 metrus platai.


VIII. [bookmark: _bookmark51]PARASTIE FINIŠA NOTEIKUMI SLĒPJU SUŅU SACENSĪBĀS
77 Atzīme, kas novietota 150 metrus pirms finiša līnijas, apzīmē „brīvās apdzīšanas” finiša zonu, kurā slēpju suņu vadītājam un viņa(s) sunim ir pienākums palikt ieņemtajā trases pusē, un nevienai komandai nav braukšanas priekšrokas attiecībā pret finišējošo komandu. Apdzīšanas kārtība, kas norādīta iepriekšminētajā §69, vairs nav piemērojama.

[bookmark: _bookmark52]CETURTĀ NODAĻA (Īpašie noteikumi sauszemes klasēm)

I. [bookmark: _bookmark53]PIETEIKUMS
78 Pieteikuma noteikumi
78.1 Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās disciplīnās:
78.1.1 Kanikross;
78.1.2 Viena suņa baikdžorings;
78.1.3 1 un 2 suņu skūteris;
78.1.4	4, 6 vai 8 suņu velokamanas;
78.1.5 Stafete kanikrosā un/vai baikdžoringā;
78.1.6 Kombinētās sacensības – kanikross un viena suņa skūteris.
78.2 Pēc pirmā un katra nākamā brauciena  dalībnieks var brīvprātīgi samazināt suņu skaitu pajūgā līdz pieļaujamajam klases minimumam. Skatīt arī § .V VELOKAMANU KLASES.
78.3 Galvenais tiesnesis var samazināt suņu skaitu pajūgā, ja uzskata, ka tas ir par lielu konkrētajam dalībniekam.


II. [bookmark: _bookmark54]KANIKROSS
79 [bookmark: _bookmark55]Kanikross
Kanikrosa ekipāža sastāv no dalībnieka, kas pārvietojas tikai uz kājām un viena suņa.
79.1 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
79.1.1 [bookmark: _bookmark56]Kanikross vīriešiem junioriem (DCMJ) un kanikross sievietēm junioriem (DCWJ).
79.1.2 Kanikross vīriešiem (DCM) un kanikross sievietēm (DCW).
79.1.3 Kanikross vīriešiem veterāniem (DCMV) un kanikross sievietēm veterāniem (DCWV).
79.1.4 Stafetes sacensības ar sieviešu un vīriešu komandām.
79.1.5 Ir atļauts rīkot bērnu sacīkstes, taču ne kā čempionāta klases, kurās dalībnieki ir jaunāki par §79.1.1 punktā norādīto vecumu..
79.2 [bookmark: _bookmark57]Ekipējums
79.2.1 Sunim pie dalībnieka ir jābūt piestiprinātam ar atbalsta pavadu visu brauciena laiku. 
79.2.2 Atbalsta pavadai pie dalībnieka  ir jābūt piestiprinātai ar vidukļa jostu, kas ir vismaz 7 cm plata pāri mugurai. Aizliegts izmantot jebkāda veida metāla āķus, riņķus vai sakabes, kas pievienotas pavadai dalībnieka galā.
79.2.3 Stiepjamajai atbalsta pavadai jābūt vismaz 1,5 metru garumā, taču ne garākai par 2,5 metriem izstieptā stāvoklī, mērot no suņa aizmugures līdz dalībnieka jostas sprādzei.
79.3 Starta, trases un finiša noteikumi
79.3.1 Dalībniekam un sunim jāgaida aiz starta līnijas, līdz tiks dots starta signāls.

79.3.2 Dalībniekam ir aizliegts skriet pa priekšu sunim vai jebkādā citā veidā ar varu ietekmēt suņa skriešanu.
79.3.3 Kategoriski aizliegts vilkt vai kā savādāk piespiest suni kustēties uz priekšu.
79.3.4 Ja suns kļūst nespējīgs vai jebkādu citu iemeslu dēļ pārtrauc virzīties uz priekšu, dalībniekam nav atļauts pabeigt braucienu.
79.3.5 [bookmark: _bookmark58]Apdzīšanas laikā ekipāžai, kuru apdzen, nepārprotami ir jādod ceļš apdzinējam. Pēc komandas „CEĻU” dalībniekam un sunim, kuru apdzen, ir jāsaglabā tā pati trases puse, kurā tā atrodas, un jāsamazina ātrums. 
79.3.6 Gadījumā, ja tiek organizēts masu starts, vienas klases dalībniekiem ir jāgaida pirms starta līnijas, turot suni aiz kakla siksnas vai iemauktiem.  Ja viņi nevar izvietoties uz vienas līnijas, pēc vajadzības tiek noteiktas vairākas līnijas. Ja starp dalībniekiem ir izliktie/izsētie dalībnieki, tie tiek izvietoti uz pirmās starta līnijas priekšpusē pārējiem dalībniekiem.
79.3.7 Finiša noteikumi: Skatīt sacensību noteikumus, 1. nodaļu, §.18


III. [bookmark: _bookmark59]BAIKDŽORINGS
80 Viena suņa baikdžorings
80.1 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
80.1.1 Baikdžorings vīriešiem junioriem (DBMJ) un baikdžorings sievietēm junioriem (DBWJ). 
80.1.2 Baikdžorings vīriešiem (DBM) un baikdžorings sievietēm (DBW).
80.1.3 Baikdžorings vīriešiem veterāniem (DBMV) un baikdžorings sievietēm veterāniem (DBWV).
80.1.4 Visās sacensībās, izņemot čempionātus, jābūt klasēm, kas paredzētas bērniem. Ieteicams no 11 gadu vecuma.
80.2 Aprīkojums
80.2.1 Sunim pie velosipēda vai dalībnieka ir jābūt piestiprinātam ar atbalsta pavadu visu brauciena laiku.
80.2.2 Ja pavada ir piestiprināta pie dalībnieka, tai jābūt piestiprinātai ar vidukļa jostu, kas ir vismaz 7 cm plata pāri mugurai, vai jebkuru citu sprādzes tipa ekipējumu. Aizliegts izmantot jebkāda veida metāla āķus, riņķus vai sakabes, kas pievienotas pavadai dalībnieka galā.
80.2.3 Stiepjamajai atbalsta pavadai jābūt vismaz 2 metru garumā, taču ne garākai par 3 metriem izstieptā stāvoklī, mērot no suņa aizmugures līdz velosipēda priekšai.
80.2.4 Velosipēdam ir jābūt aprīkotam ar darba bremzēm katram ritenim.
80.2.5 Visiem dalībniekiem ir jāvelk ķivere, kas atbilst valstī noteiktajiem standartiem.
80.3 Trases un finiša noteikumi
80.3.1 Dzinējspēkam jābūt vadītāja un suņa(-u) pajūgam. Neviena cita dzinējspēka/enerģijas pievades sistēma nav atļauta.
80.3.2 Dalībniekam ir aizliegts braukt pa priekšu sunim.
80.3.3 Kategoriski aizliegts vilkt vai kā savādāk piespiest suni kustēties uz priekšu.
80.3.4 Ja suns kļūst nespējīgs vai jebkādu citu iemeslu dēļ pārtrauc virzīties uz priekšu, dalībniekam nav atļauts pabeigt braucienu.

80.3.5 [bookmark: _bookmark60]Apdzīšanas laikā ekipāžai, kuru apdzen, nepārprotami ir jādod ceļš apdzinējam. Pēc komandas „CEĻU” dalībniekam un sunim, kuru apdzen, ir jāsaglabā tā pati trases puse, kurā tā atrodas, un jāpārtrauc mīt pedāļus.
80.3.6 Finiša noteikumi: Skatīt sacensību noteikumus, pirmo nodaļu, II. §.18


IV. [bookmark: _bookmark61]SKŪTERIS
81 [bookmark: _bookmark62]Skūteris
81.1 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
81.1.1 Junioru viena suņa skūteris (DS1J) un elites viena suņa skūteris (DS1). Skūtera ekipāža sastāv no dalībnieka, kas vada divu riteņu skūtera tipa transporta līdzekli, kuru velk viens suns. Dzinējspēkam jābūt vadītāja un suņa(-u) pajūgam. Neviena cita dzinējspēka/enerģijas pievades sistēma nav atļauta.
81.1.2 Gadījumā, kad abās kategorijās ir pietiekams skaits dalībnieku, viena suņa skūtera klasi iespējams sadalīt vīriešu (DSM1) un sieviešu (DSW1) kategorijās.
81.1.3 Divu suņu skūteris (DS2).
81.1.4 Divu suņu skūtera ekipāža sastāv no dalībnieka, kas vada divu riteņu skūtera tipa transporta līdzekli, kuru velk viens vai divi suņi. Dzinējspēkam jābūt vadītāja un suņa(-u) pajūgam. Neviena cita dzinējspēka/enerģijas pievades sistēma nav atļauta.
81.1.5 Divu suņu skūtera klasē ir atļauts izmantot trīs riteņu velokamanas.
81.1.6 Visās sacensībās, izņemot pasaules un kontinentālos čempionātus, jābūt klasēm, kas paredzētas bērniem. Ieteicams no 11 gadu vecuma, ne vairāk par 1 suni.
81.2 [bookmark: _bookmark63]Aprīkojums
81.2.1 Sunim pie skūtera ir jābūt piestiprinātam ar atbalsta pavadu visu brauciena laiku.
81.2.2 Stiepjamajai atbalsta pavadai jābūt vismaz 2 metru garumā, taču ne garākai par 3 metriem izstieptā stāvoklī, mērot no suņa aizmugures līdz skūtera priekšai.
81.2.3 Kakla pavada izmantojama divu suņu klasēs.
81.2.4 Skūterim ir jābūt aprīkotam ar darba bremzēm katram ritenim.
81.2.5 Mazākais riteņa diametrs ir 30 cm.
81.2.6 Visiem dalībniekiem ir jāvelk ķivere, kas atbilst valstī noteiktajiem standartiem.
81.3 Trases un finiša noteikumi
81.3.1 Dalībnieks vada skūteri aiz saviem suņiem.
81.3.2 Ja suns kļūst nespējīgs vai jebkādu citu iemeslu dēļ pārtrauc virzīties uz priekšu, dalībniekam nav atļauts pabeigt braucienu.
81.3.3 Apdzīšanas laikā ekipāžai, kuru apdzen, nepārprotami ir jādod ceļš apdzinējam. Pēc komandas „CEĻU” dalībniekam un sunim, kuru apdzen, ir jāsaglabā tā pati trases puse, kurā tā atrodas, un jāsamazina ātrums.
81.3.4 [bookmark: _bookmark64]Finiša noteikumi: Skatīt sacensību noteikumus, pirmo nodaļu, II. §.18

V. [bookmark: _bookmark65]VELOKAMANAS
82 Velokamanas
82.1 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
82.1.1 4 suņu velokamanas (DR4): Četru suņu velokamanu pajūgs sastāv no ne vairāk kā četriem (4) un ne mazāk kā trīs (3) suņiem.
82.1.2 4 suņu junioru velokamanas (DR4J): Četru suņu velokamanu pajūgs sastāv no ne vairāk kā četriem (4) un ne mazāk kā trīs (3) suņiem.
82.1.3 6 suņu velokamanas (DR6): Sešu suņu velokamanu pajūgs sastāv no ne vairāk kā sešiem (6) un ne mazāk kā četriem (4) suņiem.
82.1.4 8 suņu velokamanas (DR8): Astoņu suņu velokamanu pajūgs sastāv no ne vairāk kā astoņiem (8) un ne mazāk kā pieciem (5) suņiem.
82.2 Ekipējums
82.2.1 Visiem suņiem ir jābūt iejūgtiem atsevišķi vai pāros.
82.2.2 Visiem suņiem jābūt piestiprinātiem pie velkošās/centrālās pavadas, kam jābūt veidotai no lokanas, elastīgas vai stiepjamas pavadas ar kakla pavadu un iejūga pavadu, izņemot līdera suni(-us), kam atļauts skriet bez kakla pavadas. Ja vien trasē nav iet uz priekšu, tad abiem līderiem jābūt savienotiem arī ar kakla līniju.
82.2.3 Velokamanām DR4 klasē jābūt vismaz trīs (3) riteņiem.  Velokamanām DR6 un DR8 klasēs jābūt vismaz četriem (4) riteņiem. Mazākais riteņu diametrs ir 30 cm. Mazākā riteņu bāze (attālums starp priekšējo un aizmugurējo asi) ir 110 cm, un mazākā šķērsbāze (attālums starp riteņiem uz vienas ass) ir 70 cm.
82.2.3.1 Visām velokamanām jābūt aprīkotām ar darba bremzēm aizmugurējiem riteņiem. Ieteicams aprīkot velokamanas ar priekšējo riteņu bremzēm. Obligātas darba bremzes visiem riteņiem tiks ieviestas 2019. gada 1. jūnijā. 
82.2.3.2 Velokamanās jābūt atbalsta pavadai apmēram 3 metru izmērā, lai to varētu izmantot velokamanu piesiešanai un nofiksēšanai.
82.2.3.3 Visiem dalībniekiem ir jāvelk ķivere, kas atbilst valstī noteiktajiem standartiem.
82.3 Trases un finiša noteikumi
82.3.1 Dzinējspēkam jābūt vadītāja un suņa(-u) pajūgam. Neviena cita dzinējspēka/enerģijas/pedāļu pievades sistēma nav atļauta.
82.3.2 Dalībniekam ir aizliegts skriet pa priekšu suņiem vai jebkādā citā veidā ar varu ietekmēt suņa skriešanu.
82.3.3 Speciāli aprīkotiem kontrolpunktiem jābūt nodrošinātiem ne retāk kā pēc katriem 3 km, un tos iespējams apvienot ar parastajiem kontrolpunktiem.  Tiem jābūt aprīkotiem slitām, kur piesiet suni, un dzirdītavām. Ja pajūgs ir samazināts, noņemto suni nevar pievienot atpakaļ pajūgam turpmākajos braucienos.  Ja nav nodrošināta iespēja atstāt suņus un ja suns kļūst nespējīgs vai jebkādu citu iemeslu dēļ pārtrauc virzīties uz priekšu, dalībniekam nav atļauts pabeigt braucienu. Drošības apsvērumu dēļ visās klasēs ir kategoriski aizliegts velokamanās transportēt suni.
82.3.4 Apdzīšanas laikā ekipāžai, kuru apdzen, nepārprotami ir jādod ceļš apdzinējam. Pēc komandas „CEĻU” komandai, kuru apdzen, ir jāsaglabā tā pati trases puse, kurā tā atrodas, un jāsamazina ātrums.  Pēc komandas „STOP” komandai, kuru apdzen, ir jāpārtrauc kustība uz priekšu.  Ir spēkā 1. nodaļas § 23, III trases noteikumi
82.3.5 Finiša noteikumi: Skatīt sacensību noteikumus, pirmo nodaļu, II. §.18
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VI. [bookmark: _bookmark66]STAFETE
83 Stafete
83.1 Sauszemes stafete ir vienas dienas sacensības, kas sastāv vismaz no 2 posmiem.
83.2 Stafete var būt:
83.2.1 Kanikrosa stafete: Katrā stafetes komandā drīkst būt vīrieši, sievietes, seniori un juniori.
83.2.2 Jauktā stafete: Stafetes posmi ir kanikross un baikdžorings, un/vai skūteris.  Baikdžoringam jābūt pēdējam posmam. Ja stafetē nav baikdžoringa posma, to aizstāj skūteris. Katrā stafetes komandā drīkst būt vīrieši, sievietes, seniori un juniori. Var tikt organizētas atsevišķas stafetes sacensības vīriešiem, sievietēm un junioriem.
83.3 Katrs dalībnieks un katrs suns drīkst veikt trasi tikai vienreiz. Pēc finiša līnijas šķērsošanas dalībnieks nodod stafetei nākamajam komandas dalībniekam, kurš drīkst startēt.
83.4 Komanda, kura pirmā šķērso finiša līniju pēc visiem posmiem, ir stafetes uzvarētāja.
83.5 Stafetes komanda
83.5.1 Stafetes komandas dalībniekiem jābūt vienas organizācijas vai valsts pārstāvjiem. Pēc sacensību organizatoru ieskatiem, ir pieļaujama dažādu organizāciju vai valstu jaukto komandu dalība, taču šīs komandas netiks ieskaitītas oficiālajā rezultātu sarakstā.
83.5.2 Stafetē drīkst piedalīties tikai viena suņa ekipāžas.
83.6 Pieteikšanās stafetei
83.6.1 Katras komandas dalībnieku vārdi un viņu piedalīšanās kārtība jāiesniedz sacīkšu organizatoriem vismaz 60 minūtes pirms starta vai citā organizatora noteiktā laikā.
83.7 Starta, stafetes nodošanas un finiša zonas
83.7.1 Starta, stafetes nodošanas un finiša zonai nav jāatrodas vienuviet.
83.7.2 Starta zona:
83.7.2.1 Starta zonai jābūt tādai pašai kā kanikrosa masu startā.
83.7.2.2 Starta joslu garumam vajadzētu būt vismaz 50 metriem, un tām jābeidzas pie iezīmētas līnijas.
83.7.3 Stafetes nodošanas zona
83.7.3.1 Ekipējuma maiņas zonai jābūt aptuveni 10-30 metrus garai un aptuveni 10 metrus platai marķētai zonai. Ieteicams veidot stafetes nodošanas zonu leņķī pret ienākošo trasi, lai izvairītos no situācijas, kad ienākošā trase ir tajā pašā virzienā kā izejošā trase.
83.7.3.2 Stafetes nodošanas zona sākas aiz finiša līnijas un beidzas aiz apzīmētas līnijas, kas novilkta pāri trasei.
83.8 Stafetes starta kārtība
83.8.1 Visi pirmā posma dalībnieki startē vienlaikus.
83.8.2 Dalībnieks un suns atrodas pirms starta līnijas.
83.8.3 [bookmark: _bookmark67]Komandu palīgiem ir jāatstāj starta zona 30 sekundes pirms starta.
83.8.4 Dalībniekam jātur suns aiz iemauktiem, līdz tiek dots starta signāls.
83.8.5 Starta signālu dod tiesnesis, izmantojot vienu karogu.
83.8.6 Starta tiesnesis stāv starta zonas priekšā tā, lai visi dalībnieki viņu varētu redzēt.

IFSS sacensību noteikumi, 2018. gada jūlijs
32 / 48

83.8.7 Starta kārtība norādīta §,14.2.8 §14.2.9 un §.14.2.10
83.9 Stafetes nodošanas kārtība
83.9.1 Sacensību darbiniekam ir jādod signāls (piem., skaļruņos paziņojot dalībnieka starta numuru) katras komandas vadītājam, kad ienākošā komanda tuvojas 500 metru atzīmei no stafetes nodošanas zonas.
83.9.2 Signālam jābūt skaidri saprotamam komandu vadītājiem, kuriem ir jāatrodas pie stafetes nodošanas zonas.
83.9.3 Ienākošajam dalībniekam ir jāatbrīvo suns uzreiz pēc finiša līnijas šķērsošanas un personīgi jānodod komandas palīgam.  Suni nevienā brīdī nedrīkst palaist brīvsolī. Komandas palīgam ir jāpārņem suņa vadība.
83.9.4 Stafetes nodošana nevar notikt, kamēr ienākošās komandas suns nav nodots palīgam. 
83.9.5 Dalībnieks turpina kustību stafetes nodošanas zonā un pieskaras nākamajam savas komandas dalībniekam ar roku.
83.9.6 Stafetes nodošanai jānotiek stafetes nodošanas zonā. Sacensību darbiniekam ir jākontrolē stafetes nodošana.
83.9.7 Stafetes nodošanas zonā palīgs izejošajiem dalībniekiem ir atļauts tikai baikdžoringa vai skūtera posmos. Palīgi nedrīkst traucēt citiem izejošajiem dalībniekiem.
83.10 Stafetes trase
83.10.1 Visai trasei (kā arī vismaz pēdējiem 150 metriem) jābūt pietiekami platai diviem baikdžoringa dalībniekiem (vismaz 6 metri).
83.11 Stafetes laika uzskaite
83.11.1 Laiks tiek mērīts no starta komandas „Starts” līdz brīdim, kad pēdējais komandas dalībnieks sasniedz
finiša līniju.
83.11.2 Tiek mērīts arī laiks, kurā katrs dalībnieks šķērso finiša līniju.


VII. [bookmark: _bookmark68]KOMBINĒTĀS SACENSĪBAS
84 Kombinētās sacensības ir sauszemes sacīkstes, kas sastāv no viena kanikrosa brauciena un viena suņa skūtera brauciena, ko veic tā pati ekipāža.
85 Klases
Sportistu vecumu skatīt pielikumā F . I Sportistu vecums katrai klasei
Sacensību organizēšanas gadījumā sacensības var notikt šādās klasēs:
85.1 Kombinētā vīriešu (DCbM).
85.2 Kombinētā sieviešu (DCbW).
85.3 Kombinētā vīriešu junioru (DCbMJ).
85.4 Kombinētā sieviešu junioru (DCbWJ).
86 Aprīkojums
(Skatīt kanikrosa un skūtera ekipējuma noteikumus, §79.2 und §81.2)
87 Starta, trases un finiša noteikumi
Pēc sacensību rīkotāju ieskatiem, kombinētās sacensības var tikt rīkotas divos variantos:
87.1 Masu starts un pitstops

87.1.1 Pirmā brauciena startu regulē masu starta noteikumu §.69. Pēc pirmā brauciena dalībniekiem jādodas tieši uz pitstopu ekipējuma maiņas zonā (skatīt §59), kur nomaina ekipējumu viena suņa skūterim.
87.1.2 Kopējais sacīkšu laiks tiek skaitīts no masu starta brīža līdz brīdim, kad dalībnieki šķērso finiša līniju pēc otrā brauciena.
87.2 Iedzīšana
87.2.1 Pēc pirmā brauciena dalībnieki atpūšas. Atpūtas ilgumu nosaka sacīkšu organizatori. Iedzīšanas noteikumu punktā §14.3.2 noteikta otrā brauciena starta kārtība.
87.2.2 Kopējais sacensību laiks tiek aprēķināts, summējot abu braucienu rezultātus.
87.3 Kanikrosa parastie noteikumi (skatīt §79)
87.4 Viena suņa skūtera parastie noteikumi (skatīt §81)
88 Kombinētā ekipējuma maiņas zona (piemēru skatīt pielikuma zīmējumos)
88.1 Ekipējuma maiņas zonai jābūt aptuveni 20-50 metrus garai un aptuveni 15 metrus platai marķētai zonai. Tā sākas aiz finiša līnijas un beidzas aiz apzīmētas līnijas, kas novilkta pāri trasei.
88.2 Ekipējuma maiņas zonā suni jātur aiz iemauktiem.
88.3 Dalībniekam jāveic kanikrosa ekipējuma maiņa uz skūteri izvēlētajā joslā, ekipējums jāatstāj šajā joslā.
88.4 Ekipējuma maiņas zonā dalībniekiem nedrīkst tikt sniegta nekāda veida palīdzība.


VIII. [bookmark: _bookmark69]DISTANCES
89 Distances: skatīt pielikumu D . II


IX. [bookmark: _bookmark70]TEMPERATŪRAS
90 Temperatūras: skatīt pielikumu B . III



[bookmark: _bookmark71]PIELIKUMS


A. [bookmark: _bookmark72]NOTEIKUMU IZPILDE

A . I	Noteikumu izpildes amatpersonas
1. Sacensību tiesneši sacensību laikā ir noteikumu izpildes amatpersonas.  Noteikumus izpildes amatpersonas tiek ieceltas un veic savus pienākumus saskaņā ar IFSS amatpersonu noteikumiem.
2. Sacensību tiesnesim vajadzētu būt IFSS sacensību tiesneša licencei, taču obligāti vismaz sacensību tiesneša licenci, ko izsniegusi IFSS atzīta organizācija.
3. Attiecīgi divi sacensību tiesneši tiek izvēlēti par galvenajiem tiesnešiem. Galvenajam tiesnesim sacensību laikā pieder augstākā vara un augstākā atbildība. Galvenais tiesnesis ir vienīgā persona, kas var pieņemt lēmumu par diskvalifikāciju.
4. Visiem sacensību tiesnešiem ir visas pilnvaras, lai izpildītu visus sacensību noteikumus, ievērojot noteiktos ierobežojumus.
5. IFSS noteikumos lietotie norādījumi galvenajam tiesnesim tiek attiecināti arī sacensību tiesnešiem, kad tie piemērojami.
6. Sacensību tiesnesis var deleģēt daļu savu pilnvaru nozīmētām amatpersonām, izņemot pilnvaru piemērot soda mērus.
7. Pasaules un kontinentālajos čempionātos sacensību tiesnešiem nav atļauts būt sacīkšu dalībniekiem. Pārējās sacīkstēs nav atļauts piedalīties galvenajam tiesnesim, taču pārējie tiesneši drīkst būt sacensību dalībnieki. Šādā gadījumā tiesneši nedrīkst tiesāt klasi, kurā reģistrējušies kā dalībnieki, kā arī nepiedalās minētās klases apspriedēs.
8. Sīkāka informācija par IFSS tiesnešu iecelšanu un pienākumiem ir pieejama IFSS sacensību tiesnešu noteikumos un licencēšanas procedūrās, kas ir saistoši arī organizatoriem un dalīborganizācijām.


A . II	Sacensību žūrija un apelācijas žūrija (skatīt arī sacensību noteikumus no §28 līdz §35)
9. Sacensību tiesneši veido sacensību žūriju. Galvenais tiesnesis ir sacensību
žūrijas priekšsēdētājs.
10. Sacensību žūriju sasauc tās priekšsēdētājs,
10.1. ja to pieprasa kāds no tās locekļiem,
10.2. uzklausīšanai,
10.3. noteikumu pārkāpuma pārskatīšanai, kas varētu novest pie diskvalifikācijas.
11. Sacensību žūrija izlemj, vai tās apspriedes notiek slēgtā sēdē.
12. Sacensību žūrija lemj par galīgo soda mēru izvēli visos tai iesniegtajos gadījumos. Sacensību žūrijas priekšsēdētājam neizšķirta gadījumā pieder izšķirošā balss.  Jautājumā par diskvalifikāciju priekšsēdētājs ar savu izšķirošo balsi var balsot citādi.
12.1. Pasaules un kontinentālajos čempionātos pie apelācijas žūrijas var vērsties komandas vadītājs, kad galvenā tiesneša lēmums ietekmē sacensību dalībnieka piedalīšanos sacīkstēs.
12.2. Apelācijas komisijai jāsastāv no trim vai pieciem locekļiem atkarībā cik lielam oficiālo pārstāvju skaitam uzticēts būt (viens vai divi pārstāvji, kurus nozīmējis IFSS prezidents) apelācijas komisijas sastāvā. Pārējie apelācijas komisijas locekļi ir nacionālo komandu vadītāji, kurus ievēl darbam citi komandu vadītāji.
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A . III	Soda mēri
13. Ja pārkāptais sacensību noteikums neparedz nekādu beznosacījumu reakciju, soda mēru izvēli veic saskaņā ar zemāk uzskaitīto:
13.1. Brīdinājums: par nelielu vai nevērīgu sacensību noteikumu pārkāpumu, kas nesniedz sacīkstes dalībniekam nekādas būtiskas priekšrocības un neizraisa būtisku nelabvēlīgu stāvokli pārējiem dalībniekiem, un netiek uzskatīts par kaitīgu sportam.
13.2. 15 sekunžu sods: par nevērīgu sacensību noteikumu pārkāpumu, bet ne tik nopietnu, lai piespriestu diskvalifikāciju.
13.3. Diskvalifikācija:
13.3.1. ja sacensību dalībnieks apzināti vai rupjas nolaidības dēļ pārkāpj sacensību noteikumus, un tas devis viņam priekšrocību vai radījis traucējumus kādam no pārējiem dalībniekiem;
13.3.2. atkārtošanās gadījumā, kad dalībniekam jau ir piešķirts brīdinājums vai 15 sekunžu sods par to pašu vai līdzīgu nodarījumu;
13.3.3. atkārtotu pārkāpumu gadījumā, radot iespaidu, ka sacensību dalībnieks nevar vai nevēlas ievērot sacensību noteikumus.
13.3.4. Suņa ļaunprātīgas izmantošanas gadījumā ar piederumiem vai bez.
13.3.5. Laika diskvalifikācija: Iespējamo laika diskvalifikāciju atzīmē pieteikuma veidlapā vai uzaicinājumā, norādot faktoru un klases, kurām to piemēro. Ja tiek piemērots laika diskvalifikācijas noteikums un tiek pārsniegts noteiktais limits, šai komandai nav atļauts sacensties turpmākajos braucienos.
14. Citi soda mēri
14.1. Pārkāpējam sniedz īsu rakstisku paziņojumu. Brīdinājums ir verbāls.
14.2. Dalībnieki, kuriem kāda no noteikumu izpildes amatpersonām piemērojusi sodu, var iesniegt apelācijas sūdzību, t.i., pieprasīt lietas izskatīšanu sacensību žūrijā.


[bookmark: _bookmark73]B.	ATBILSTĪBA

B . I	Pieteikumi
15. Sacensībām atļauts pieteikties visu IFSS atzīto biedru federāciju dalībniekiem, izņemot tos, kurus organizators noraidījis taisnīga iemesla dēļ. Organizatoriem ir tiesības atvērt sacensības vadītājiem, kas nav no IFFS biedru organizācijām, ja viņi jūt, ka tas nāk par labu sportam un/vai IFSS.  IFSS pasaules čempionāta dalībniekus izvirza attiecīgās nacionālās IFSS biedru federācijas.
16. Pieteikums jāiesniedz līdz sacensību organizatora noteiktā termiņa beigām atbilstoši sacensību nolikumam. Skatīt arī Sacensību noteikumu punktu §.1.1.4
17. Vadītāji ar invaliditāti tiek mudināti piedalīties. Tomēr viņu līdzdalība nedrīkst kavēt vai apdraudēt citus dalībniekus vai suņus, tostarp suni(-us) vadītāja ar invaliditāti pajūgā. Galvenais tiesnesis lemj par vadītāja ar invaliditāti un, ja nepieciešams, palīga iespējamo dalību un vienmēr pārbauda aprīkojumu. Galvenais ir vadītāja ar invaliditāti un viņa suņa(-u) vispārējā drošība. Ja galvenais tiesnesis uzskata, ka tas nāktu par labu vadītājam ar invaliditāti un visai sacensībai, startējot šādu komandu kā pēdējo klasē, viņam/viņai ir tiesības to darīt visos sacensību posmos, ņemot vērā, ka komanda tiek vērtēta pēc tās kopējiem rezultātiem.
Piezīme: Tāpat ir iespējams dot startu komandai ar invaliditāti noteiktā laikā pirms pirmās komandas, taču vienmēr pastāv risks, ka traucējumu gadījumā tiks kavētas apdzenošās komandas, un vadītājs ar invaliditāti var justies kā dalībnieks ārpus konkurences. Startējot kā pēdējai, komandai ar invaliditāti vienmēr ir iespēja apsteigt vienu vai vairākas komandas.

[bookmark: _bookmark74]B . II	Slimība
18. Sacensību veterinārārsti visā sacensību laikā piedalās visu suņu veselības un labklājības uzraudzībā, konsultē vadītājus par viņu suņu medicīniskajām vajadzībām un nepieciešamības gadījumā nodrošina pamestu (atstātu) suņu ārstēšanu.
19. Sacensību veterinārārsts kopā ar galveno tiesnesi vai sacensību tiesnesi var nolemt, ka kāds suns nav piemērots startam vai sacīkšu turpināšanai, un noņemt suni(-us) no trases medicīnisku vai citu iemeslu dēļ. Ja sacensību veterinārārsts diagnosticē sacensību teritorijā klātesošu suni, kam ir kāda lipīga slimība, suns tiek diskvalificēts un dalībniekam nekavējoties jāatstāj sacensību teritorija kopā ar visiem saviem suņiem.
20. Visi suņi, kas piedalās sacensībās, tiek vakcinēti saskaņā ar IFSS dzīvnieku labturības komitejas ieteikumiem. IFSS galvenais veterinārārsts pēc ieteikuma 2007. gada 16. aprīlī ierosināja, ka obligātās vakcinācijas ir: trakumsērgas vīruss, suņu parvovīruss, suņu sērgas un suņu audzētavas klepus komplekss (bordetella parainflulenza vīruss, suņu adenovīruss 2). Visu suņu vakcinēšana jāveic 12 mēnešu laikā visos gadījumos un vairāk nekā 21 dienu pirms sacensībām. Vakcinēšana jāveic saskaņā ar tās valsts noteikumiem, kurā notiek sacensības.


[bookmark: _bookmark75]B . III	Temperatūras sauszemes sacensībās – vadlīnijas
21. Sauszemes sacensībās starta zonā jābūt novietotam termometram un higrometram. Tiem jābūt viegli redzamiem, novietotiem ēnā 50 centimetrus (20 collas) virs zemes.
22. Minimālā un maksimālā temperatūra un mitrums jānorāda visā sacensību laikā.
23. Ņemot vērā minimālo un maksimālo temperatūru, trases apstākļus un vietējos apstākļus (piemēram, mitrumu), ir pieejamas šādas vadlīnijas, lai palīdzētu sacensību organizētājiem un galvenajam tiesnesim pieņemt lēmumus par suņu labklājību:
23.1. Temperatūra zem 18 °C (64 °F) kanikrosam un 16 °C (61 °F) pārējām klasēm, un mitrums zem 85%: normālas sacensības
Temperatūra virs 16 °C (61 °F), bet zem 18 °C (64 °F): distances nedrīkst pārsniegt D.II §49. punktā norādīto minimumu. Šī maksimālā temperatūra ir iestatīta 22 °C (72 °F)  baikdžoringa klasēm un 25 °C (77 °F)  kanikrosa klasēm.
Temperatūra virs 18°C (64°F), bet zem 22°C (72°F):  distance nedrīkst pārsniegt 1,5 kilometrus (0,9 jūdzes) demonstrācijas nolūkiem, izņemot baikdžoringu un kanikrosu (skatīt DII §49).
Temperatūra virs 22°C  (72°F): neviena komanda netiek iejūgta, izņemot kanikrosu (skatīt DII
§49).
23.2. Ja temperatūra sasniedz 18 °C (64 °F), galvenais tiesnesis sasauc tikšanos ar sacensību veterinārārstu(-iem), lai lemtu par sacensību aizkavēšanu vai atcelšanu. Atšķirīgu viedokļu gadījumā veterinārārsta viedoklis ir noteicošais. Dzīvnieku labturība vienmēr ir galvenais izšķirošais faktors.
23.3. Atkarībā no sacensību trases (t.i., liela daļa saulē) vai citiem faktiem galvenais tiesnesis var noteikt īsākas distances vai citus pasākumus, ja tas nāk par labu sportam, pat ja netiek sasniegta augstākā temperatūra.


[bookmark: _bookmark76]B . IV	Īpaši zema temperatūra sniega sacensībās – vadlīnijas
24. Īpaši zemas temperatūras gadījumā žūrija kopā ar organizatorisko komiteju un komandas vadītājiem izlemj, vai sacensības ir jāatceļ, jāaizkavē starta laiks vai jāsamazina sacensību attālums. Pieņemot galīgo lēmumu, jāņem vērā visi nacionālās federācijas standarti.

[bookmark: _bookmark77]C.	STARTS UN FINIŠS

C . I	Starta intervāli
25. Starta intervāliem jābūt
25.1. puse (0,5) vai viena (1) minūte slēpju suņu klasēs, kanikrosā, baikdžoringā un 1 suņa skūtera klasē.
25.2. viena (1) vai divas (2) minūtes ierobežotajās klasēs ar astoņiem vai mazāk suņiem un divu suņu skūtera klasē.
25.3. divas (2) vai trīs (3) minūtes klasēs ar desmit vai vairāk suņiem.
26. Intervālu iespējas
26.1. Organizators var nolemt izmantot ilgāko starta intervālu pirmajā braucienā un īsāko intervālu turpmākajā(-os) braucienā(-os).
26.2. Pēc sacensību organizatora izvēles visi vadītāji var sākt braucienu vienā un tajā pašā laikā (masu starts).
26.3. Pēc organizatora izvēles vadītāji var sākt pēdējo sacensību braucienu ar intervāla laiku, kas atbilst faktiskajai laika atšķirībai, noapaļojot uz augšu līdz veselai sekundei starp viņa un iepriekšējā dalībnieka komandu (iedzīšanas starts).


C . II	Stafetes
27. Stafete ir sacensība starp stafetes komandām, kas sastāv no vismaz trim suņu pajūgiem, pēc kārtas veicot vienu un to pašu trasi. Neviens vadītājs vai suns nedrīkst aizvadīt vairāk par vienu braucienu.
28. Stafetes starts ir masu starts. Pirmā brauciena stafetes komandu vadītāji startē blakus viens otram uz starta līnijas.
29. Stafetes sacīkstēs 1. numurs startē starta līnijas centrālajā pozīcijā, 2. numurs ieņem pozīciju pa labi no 1. numura, 3. numuram jābūt pozīcijā pa kreisi no 1. numura utt.
30. Starta koridoram jābūt tik platam, lai visi pirmā brauciena vadītāji varētu startēt blakus viens otram. Ja tas nav iespējams, turpmākās startējošās komandas startē uz sekundārās starta līnijas aptuveni 5 metru (16 pēdu) attālumā no starta līnijas saskaņā ar to pašu sistēmu. Ja tiek veikta izsēšana, neviena izsētā grupa nedrīkst būt lielāka par maksimālo komandu skaitu, kurām pietiek vietas startēšanai blakus.
31. Stafetes starta koridoram jābūt vienādā platumā ar starta zonu vismaz 100 metru (328 pēdu) garumā (30 m (98 pēdas) kanikrosa stafetei) un jāsašaurinās līdz normālam joslas platumam vismaz papildu 100 metru (328 pēdu) garumā (30 m (98 pēdas) kanikrosa stafetei).
32. Nodošanas koridoram jāaptver attālums no finiša līnijas izejošajā trasē, kas ir vismaz 30 metri (98 pēdas), un tam jābūt vismaz 10 metrus (33 pēdas) platam. Pulkas veida sacensībās nodošanas koridoram jābūt 45 līdz 90 grādu leņķī pret finiša līniju.


[bookmark: _bookmark78]D.	TRASE

D . I	Trases prasības
33. Trasei jābūt drošai suņiem un vadītājiem. Nosakot trasi, īpaša uzmanība jāpievērš pagriezieniem un nogāzēm. Visa trase jāveido, ņemot vērā ātrākās un lielākās komandas, kuru dalība ir plānota.
34. Krustojumi vienas trases ietvaros nav atļauti. Komandas var veikt to pašu trases distanci otro reizi. Tādā gadījumā maršruts nedrīkst iet cauri starta vai finiša zonai atkārtotajā ceļā. Ja ir neizbēgami, ka komandām jāveic tā pati trases distance vairāk nekā divas reizes, organizators ir atbildīgs par to paziņot pirms sacensībām sacensību ielūgumā. Atkāpe no šī noteikuma ir pieļaujama tikai neparedzamu apstākļu dēļ.
35. Trases, cik vien iespējams, ir plaši konstruētas, lai atvieglotu apdzīšanu.
36. Starp joslām jābūt pietiekami daudz brīvai vietai, lai komandas nespētu traucēt viena otrai.
37. Trasēm jābūt atdalītām no stāvvietām un stāvošām automašīnām.
38. Trases nedrīkst šķērsot satiksmes noslogotu ceļu tajā pašā līmenī.  Tomēr, ja to nevar novērst, ir jābūt iepriekšējai atļaujai bloķēt ceļu sacensību laikā. Jābūt nodrošinātai uzticamai kontrolei, un trasei vajadzētu šķērsot ceļu 90 grādu leņķī.
39. Kamanu sprinta sacensībās trase jāveido tā, lai ātrums būtu prioritārs, un tai jābūt pietiekami platai, lai viena komanda varētu apdzīt citu komandu.
40. Starta koridoram jābūt vismaz 30 metrus (98 pēdas) garam, un tas jāorganizē tā, lai komandu varētu pilnībā noņemt no trases.
41. Finiša zonai jābūt vismaz 800 metrus (2625 pēdas) garai (150 m (492 pēdas) slēpju suņu klasēm un kanikrosam), pietiekami platai, lai veiktu apdzīšanu, un bez straujiem pagriezieniem.
42. Starta un finiša līnijām jābūt skaidri noteiktām.
43. Slēpju suņu trases, kad vien iespējams, atšķiras no kamanu trasēm.
44. Slēpju suņu trases ir jāveido kalnainā reljefā, īpašu uzmanību pievēršot tam, lai trases pārbaudītu arī dalībnieka slēpošanas prasmes. Tai jābūt pietiekami platai, lai divi slēpotāji varētu slēpot blakus viens otram finiša zonā un lai slēpotājs varētu apdzīt konkurentu ar paralēlām slēpēm pārējā trases garumā.
45. Sauszemes sacīkstēs dzirdīšanas punktus nodrošina vismaz ik pēc 3 km (1,9 jūdzēm) gar trasi, lai suņus varētu padzirdīt un atdzesēt.
46. Distanču sacensības
46.1. [bookmark: _bookmark79]Ja laikapstākļi, pēc galvenā tiesneša vai organizatora domām, nosaka, ka sacensības nevar vadīt saskaņā ar sporta pamatkritērijiem, sacensības var atlikt. Ja apstākļi, kas minēti iepriekš, notiek pēc starta, sacensības var tikt īslaicīgi „iesaldētas”. Tas tiek darīts kontrolpunktā vai priekšā pirmā vadītāja atrašanās vietai trasē. Visi vadītāji tiek aizturēti uz identisku laika periodu.
46.2. Organizators un galvenais tiesnesis bez liekas kavēšanās informē visus vadītājus par lēmumiem un to iemesliem, kas izdarīti saskaņā ar §.46.1
46.3. Obligāti pārtraukumi
46.3.1. Sacensībās, kuru kopējā distance ir no 300 līdz 600 km (186-373 jūdzes), jāveic obligāti pārtraukumi vismaz 8 stundas, kas izvietoti pēc vietējā organizatora ieskatiem.
46.3.2. Sacensībās, kuru kopējā distance ir vairāk par 600 km (373 jūdzes), jāveic obligāti pārtraukumi vismaz 12 stundas, kas izvietoti pēc vietējā organizatora ieskatiem.


[bookmark: _bookmark80]D . II	Trašu distances
47. Sprinta un slēpju suņu sacensības
47.1. Braucienu distancēm nav jābūt vienādiem katrā sacensību dienā, bet īsākās trases tiek izmantotas vispirms. Turpmākās dienas braucienu distances nedrīkst pārsniegt simtu piecdesmit (150)% no pirmās dienas trases garuma. Ielūgumā tiek norādīts īsākā un garākā iespējamā distance katram braucienam.
47.2. Minimālās/maksimālās trases distances:

47.2.1. Kamanu suņi:
Neierobežotā klase: 20 km (12,5 jūdzes) līdz pēdējai pilnajai nedēļas nogalei janvārī un 24 km – 30 km (15 – 18,6 jūdzes) pēc tam.
Astoņu/desmit suņu klase: 14 km (9 jūdzes) līdz pēdējai pilnajai nedēļas nogalei janvārī un 16 km – 18 km (10 – 11,2 jūdzes) pēc tam.
Sešu suņu klase: 9 km (6 jūdzes) līdz pēdējai pilnajai nedēļas nogalei janvārī un 12 km – 14 km (7,5 – 8,7 jūdzes) pēc tam.
Četru suņu klase: 6 km (4 jūdzes) līdz pēdējai pilnajai nedēļas nogalei janvārī un 8 km – 10 km (5 – 6,2 jūdzes) pēc tam.
Divu suņu klase: 4 – 6 km (2,5 – 3,7 jūdzes).
47.2.2. Slēpju suņi:
Viena suņa klases
Juniori 5 – 10 km (3,1 – 6,2 jūdzes)
Sievietes 10 – 20 km (6,2 – 12,5 jūdzes)
Vīrieši 10 – 20 km (6,2 – 12,5 jūdzes)
Divu līdz četru suņu klases
Sievietes 15 – 30 km (9,3 – 18,6 jūdzes)
Vīrieši 15 – 30 km (9,3 – 18,6 jūdzes)
Stafete 5 – 10 km (3,1 – 6,2 jūdzes)
47.2.3. Īpaši apstākļi:
Ja īpaši apstākļi nosaka, ka trases garums ir samazināts vai palielināts, samazinājums vai palielinājums nekad nedrīkst pārsniegt 25% nevienā paziņotā takas garuma klasē.
48. Distanču sacensības visām klasēm:
Vidējā distance: No 80 līdz 250 km (50 un 156 jūdzēm) ar vidēji vismaz 40 km (25 jūdžu) posmu vairākposmu sacīkstēm.
Garā distance: Vismaz 250 km (156 jūdzes) ar vidēji vismaz 80 km (25 jūdžu) posmu vairākposmu sacīkstēm.
49. [bookmark: _bookmark81]Sauszemes sacensības: Distances (pēc brauciena vai posma)
49.1. Kanikrosa elite un veterāni:	vismaz 2 km,	ne vairāk par 8 km	(1,2 līdz 5 jūdzes)
49.2. Kanikrosa juniori:	vismaz 1 km,	ne vairāk par 4 km	(0,6 līdz 2,5 jūdzes)
49.3. Stafete (katrs posms):	vismaz 0,5 km,  ne vairāk par 6 km	(0,3 līdz 3,7 jūdzes)
49.4. Kombinētā elite:	vismaz 5 km,	ne vairāk par 8 km	(3,1 līdz 5 jūdzes)
49.5. Kombinētie juniori:	vismaz 2,5 km,  ne vairāk par 4 km	(1,6 līdz 2,5 jūdzes)
49.6. 1 suņa baikdžoringa klase:	vismaz 2 km,	ne vairāk par 8 km	(1,2 līdz 5 jūdzes)
49.7. 1 suņa skūtera klase:	vismaz 2 km,	ne vairāk par 8 km	(1,2 līdz 5 jūdzes)
49.8. 2 suņu skūtera klase:	vismaz 2 km,	ne vairāk par 8 km	(1,2 līdz 5 jūdzes)
49.9. 4 suņu velokamanu klase:	vismaz 4 km,	ne vairāk par 8 km	(2,5 līdz 5 jūdzes)
49.10. 6 suņu velokamanu klase:	vismaz 4 km,	ne vairāk par 10 km (2,5 līdz 6,2 jūdzes)
49.11. 8 suņu velokamanu klase:	vismaz 5 km,	ne vairāk par 12 km (3,1 līdz 7,5 jūdzes)


D . III	Kontrolpunkti un atpūtas pieturas
50. Nometnes un atpūtas vietas
50.1. Atkritumus nedrīkst atstāt uz trases vai gar to, bet tie jānogādā līdz finišam, kontrolpunktam vai nodošanas punktam gar trasi, kā to nosaka organizators.
50.2. Nometnēm un atpūtas pieturām jābūt izvietotām pietiekami tālu no trases. Suņus un aprīkojumu nedrīkst atstāt uz trases, un vadītājs nedrīkst palikt trasē ilgāk nekā nepieciešams.
50.3. Kontrolpunktus, nometnes un atpūtas vietas pirms izbraukšanas iztīra un sakārto.
51. Kontrolpunkti
51.1. Vadītājiem pirms sacensību turpināšanas par to jāpaziņo kontrolpunktos.
51.2. Ja kontrolpunktā nav asistentu un ja organizators nav devis norādes, kā rīkoties šādā situācijā, vadītājs, ja iespējams, nodrošina, ka vēlāk iespējams konstatēt viņa/viņas atrašanos kontrolpunktā, un konsultē amatpersonas par savām darbībām nākamajā kontrolpunktā ar asistentu.
51.3. Pamesti (atstāti) suņi
51.3.1. Suņus, kas izņemti no komandas, drīkst atstāt tikai noteiktos kontrolpunktos.
51.3.2. Pamesti suņi jāapzīmē ar:
· Vadītāja vārdu un vestes numuru
· Suņa pamešanas iemeslu
51.3.3. Pamestie suņi tiek piesieti ar ķēdi vai citu saiti, līdz tie tiek paņemti. 51.4
51.4.1. Galvenais tiesnesis, pilnvarota amatpersona vai sacensību veterinārārsts var aizturēt komandu, lai labotu vai nomainītu vadītājam un/vai suņiem nedrošu aprīkojumu.
51.4.2. Galvenais tiesnesis, pilnvarota amatpersona vai sacensību veterinārārsts var uz laiku aizturēt komandu, kuru uzskata par nespējīgu turpināt sacensības.
51.4.3. Galvenais tiesnesis, pilnvarota amatpersona vai sacensību veterinārārsts var no trases noņemt komandu vai suņus, kas nav spējīgi pabeigt sacensības.
51.5. Ja vadītājs ierodas kontrolpunktā un viņa suņu skaits komandā ir mazāks par nepieciešamo, šī komanda tiek diskvalificēta. Galvenais tiesnesis, pilnvarota amatpersona vai sacensību veterinārārsts nosaka, vai un cik lielā mērā komanda var doties uz vietu, kur tā tiks noņemta no trases.
51.6. Piedāvājumi izmitināšanai, utt., suņiem un vadītājiem kontrolpunktos ir vienādi visiem dalībniekiem.
51.7. Krājumi un aprīkojums
51.7.1. Pēc organizatora izvēles dalībnieki pirms sacensībām var atstāt krājumus un aprīkojumu kontrolpunktos.
51.7.2. Organizators nosaka, kuros kontrolpunktos krājumi var tikt novietoti, un kārtību, kādā tas tiek veikts.
51.7.3. Iepriekš minētie noteikumi neietekmē prasības par obligāto aprīkojumu, kam jāatrodas ragavās.
51.7.4. Sacensībām var būt nepieciešamas dažādas obligātas iekārtas. Tas jānorāda sacensību īpašajos noteikumos.


[bookmark: _bookmark82]E.	TRASES MARĶĒŠANA

E . I	Vispārīgi
52. Trasei jābūt marķētai ar pietiekamu skaitu skaidri redzamu marķējumu, kas izvietoti tā, lai vadītājam nebūtu nekādu šaubu par to, kuā virzienā doties.
53. Visiem trases marķējumiem jābūt vismaz 25 cm (10 collu) diametrā vai garumā katrā pusē.
54. Krāsaina ir tikai viena apzīmējuma puse, lai norādītu pareizo braukšanas virzienu.
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55. Trases marķējumus novieto apmēram viena (1) metra (3,3 pēdu) attālumā no trases malas un no 60 līdz 120 cm (2-4 pēdas) virs trases virsmas.
56. Visiem marķējumiem jābūt redzamiem no pēc iespējas lielāka attāluma, kas nav mazāks par 50 m (164 pēdas).
57. Marķējumus, kas piemērojami tikai noteiktai(-ām) klasei(-ēm), marķē ar klases(-u) identifikāciju vai attiecīgās klases(-u) distances attālumu ar baltiem burtiem marķējuma centrā. Informāciju par aizvadīto distanci norāda ar melniem cipariem uz balta zīmes, kas atrodas tieši virs zilā marķējuma uz tā paša staba. Klases identifikācijas ir sportistiem/sportistēm viegli redzamas un salasāmas. Identifikāciju izskaidro vadītāju sapulcē pirms sacensībām.
58. Informāciju par atlikušo distanci norāda ar melniem negatīviem cipariem uz balta zīmes, kas atrodas tieši zem zilā marķējuma uz tā paša staba.
59. Marķējumus nedrīkst novietot vai izgatavot no materiāla, kas varētu radīt draudus suņiem vai vadītājiem.


E . II	Sarkani marķējumi (apaļi pagriezienu marķējumi)
60. [bookmark: _bookmark83]Sarkanos marķējumus izmanto visos krustojumos un pārejās, kas ietver pagriezienus. Marķējumi jāizvieto apmēram 20 metrus (65 pēdas) pirms attiecīgā punkta tajā pašā trases pusē, uz kuru komandas pagriezīsies.
61. Tāda pati procedūra tiek piemērota arī visiem trases aklajiem pagriezieniem.


E . III	Zili marķējumi (kvadrātveida taisnvirziena vai apstiprinājuma marķējumi)
62. Zilos marķējumus iespējams novietot jebkurā trases pusē.
63. Zilos marķējumus, ko izmanto, lai norādītu pareizo trasi pēc šķērsošanas vai pagrieziena, novieto apmēram 20 metrus (65 pēdas) tālāk, un tiem jābūt redzamiem, tuvojoties attiecīgajam punktam.
64. Zilie marķējumi tiek izmantoti:
64.1. Krustojumos vai pārejās, kad taka iet taisni pāri. Zīme jānovieto apmēram 20 metrus (65 pēdas) pirms krustojuma.
64.2. Aiz pagriezieniem, kas attiecas tikai uz noteiktu(-ām) klasi(-ēm). Šādiem ziliem marķējumiem ir tāda pati klases identifikācija kā sarkanajiem marķējumiem.
65. Zilie marķējumi tiek izmantoti:
65.1. Aiz visiem krustojumiem, pagriezieniem vai aklajiem stūriem, kas atzīmēti ar sarkanu marķējumu.
65.2. Katrā pilnajā kilometrā visas trases garumā. Vismaz reizi piecos (5) kilometros (3 jūdzes) tiem jānorāda aizvadītais vai atlikušais attālums.


E . IV	Dzelteni marķējumi (trijstūrveida brīdinājuma marķējumi)
66. Dzeltenos marķējumus iespējams novietot jebkurā trases pusē. Dzeltenie marķējumi norāda ceļa daļas, kur ieteicama lēna, piesardzīga pārvietošanās, piem., stāvas nogāzes, īpaši asi pagriezieni, apledojuši laukumi. Dzeltenie marķējumi jānovieto apmēram 20 metrus (65 pēdas) pirms piesardzības zonas.
67. Ja piesardzības zona aptver trases garumu, uz viena un tā paša staba piesardzības zonas sākumā novieto divus dzeltenus marķējumus. Piesardzības zonas beigas jānorāda ar vienu dzeltenu marķējumu ar diagonālu sarkanu vai melnu krustu.
68. Visi dzeltenie marķējumi jāuzrāda un jāpaskaidro komandas kapteiņu un/vai vadītāju sapulcē, un tie jānorāda trases kartē.

E . V	Kontrolpunktu marķējumi
69. Kontrolpunkti jānorāda ar baltām taisnstūrveida zīmēm ar melniem burtiem.


E . VI	Citi marķējumi
70. Starta izejas beigas jānorāda ar marķējumiem abās trases pusēs.
71. [bookmark: _bookmark84]Balts marķējums jānovieto finiša koridora sākumā, norādot atlikušo distances gadumu (parasti 150 m (492 pēdas) slēpju suņu klasēm un kanikrosam un 800 m (2625 pēdas) visām pārējām klasēm pirms finiša līnijas), lai norādītu „brīvās apdzīšanas” („no-right-of-way”) zonas sākumu.
72. Trases daļas, kurās pareizā trase nav skaidri redzama, var marķēt ar papildu marķējumiem.  Šādu papildu marķējumu nekad neuzskata par parastā marķējuma aizvietotāju saskaņā ar šo noteikumu.
73. Marķējumi nakts braucieniem. Papildus iepriekš aprakstītajam trases marķējumam katram marķējumam jābūt aprīkotam ar atstarojošu materiālu (vismaz 25 cm2 (4 collas2)).
74. Citus marķējumus, kā iepriekš norādīts no §60 līdz §71  ieskaitot, atļauts izmantot tikai tad, ja pirms pirmā starta par tiem informēti visi vadītāji. IFSS sacensībās tehniskais organizators iegūst IFSS atļauju izmantot dažādus marķējumus.


E . VII	Trases bloķēšana
75. Trašu šķērsošanas vietās, kas tiek uzskatītas par tik sarežģītām, ka pat labām komandām varētu rasties problēmas, papildus marķējumam jāizmanto bloķēšana.
76. Bloķēšana tiek izmantota kā fizisks šķērslis suņiem, bet tas nerada draudus suņiem, vadītājiem vai aprīkojumam.
77. Trašu šķērsošanas vietās, kur dažādas klases pārvietojas pa dažādām trasēm, jābūt trases pārvaldniekam, kurš veic nepieciešamās bloķēšanas izmaiņas pēc katras klases un, ja nepieciešams, vada/palīdz komandām nonākt uz pareizās trases.
78. Bloķēšanas vai trases pārvaldnieka klātbūtne neaizstāj parasto marķēšanu.

[bookmark: _bookmark85]F.	SPORTISTU VECUMS

[bookmark: _bookmark86]F . I	Sportistu vecums katrai klasei

	Klases un vecums sacensībās pa sniegu sezonai no 2018. līdz 2019. gadam

	
	vecums
	dzimšanas gads
	
	
	vecums
	dzimšanas gads

	Klase
	min
	maks
	
	
	Klase
	min
	maks
	

	SP2Y
	11
	13
	2008/2006
	
	SM1J
	17
	20
	2002/1999

	Sp2
	14
	99
	2005
	
	SW1J
	17
	20
	2002/1999

	SP4Y
	11
	13
	2008/2006
	
	SM1
	19
	99
	2000

	Sp4J
	14
	16
	2005/2003
	
	SW1
	19
	99
	2000

	Sp4
	16
	99
	2003
	
	SM2
	19
	99
	2000

	Sp4 MS
	16
	99
	2003
	
	SW2
	19
	99
	2000

	Sp6
	16
	99
	2003
	
	SM1V
	40
	99
	1979

	Sp8
	16
	99
	2003
	
	SW1V
	40
	99
	1979

	SpU
	18
	99
	2001
	
	SM2V
	40
	99
	1979

	MD6
	18
	99
	2001
	
	SW2V
	40
	99
	1979

	MD12
	18
	99
	2001
	
	CMJ
	17
	20
	2002/1999

	MDSM
	18
	99
	2001
	
	CWJ
	17
	20
	2002/1999

	MDSW
	18
	99
	2001
	
	CM
	19
	99
	2000

	MDPM
	18
	99
	2001
	
	CW
	19
	99
	2000

	MDPW
	18
	99
	2001
	
	PM1J
	17
	20
	2002/1999

	LD8
	18
	99
	2001
	
	PW1J
	17
	20
	2002/1999

	LDU
	18
	99
	2001
	
	PM1
	19
	99
	2000

	
	PW1
	19
	99
	2000

	
	PM4
	19
	99
	2000

	
	PW4
	19
	99
	2000

	
	RELEJS *
	17
	99
	2002

	
	* Minimālais vecums slēpju suņu posmā ir 17 gadi, bet kamanu posmā –  16 gadi



	Klases un vecums sauszemes sacensībās no 2018. līdz 2019. gadam

	
	vecums
	dzimšanas gads
	
	
	vecums
	dzimšanas gads

	Klase
	min
	maks
	
	
	Klase
	min
	maks
	

	DR4J
	14
	18
	2005/2001
	
	DBM
	19
	99
	2000

	DR4
	19
	99
	2000
	
	DBW
	19
	99
	2000

	DR6
	19
	99
	2000
	
	DBMV
	40
	99
	1979

	DR8
	19
	99
	2000
	
	DBWV
	40
	99
	1979

	DS2
	19
	99
	2000
	
	DBMJ
	16
	18
	2003/2001

	DS1
	19
	99
	2000
	
	DBWJ
	16
	18
	2003/2001

	DS1J
	14
	18
	2005/2001
	
	DCMV
	40
	99
	1979

	DS1Y
	11
	13
	2008/2006
	
	DCWV
	40
	99
	1979

	DCbM
	19
	99
	2000
	
	DCM
	19
	99
	2000

	DCbW
	19
	99
	2000
	
	DCW
	19
	99
	2000

	DCbMJ
	14
	18
	2005/2001
	
	DCMJ
	14
	18
	2005/2001

	DCbWJ
	14
	18
	2005/2001
	
	DCWJ
	14
	18
	2005/2001

	DR **
	14
	99
	2005
	
	DCMY
	11
	13
	2008/2006

	** Bez velosipēdu klases vecumā līdz 16 gadiem
	
	DCWY
	11
	13
	2008/2006




Piezīme: Dalībnieka vecums tiek uzskatīts par nemainīgu visu sacensību sezonu.  Tas ir vecums, kuru dalībnieks sasniedzis 31. decembrī, kas seko pēc sacensību sezonas beigām.
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[bookmark: _bookmark87]PIELIKUMS

I. [bookmark: _bookmark88]Slēpju suņu Kombinēto sacensību ekipējuma maiņas zona




II. [bookmark: _bookmark89]Slēpju suņu Stafetes nodošanas zona, 1. piemērs






III. [bookmark: _bookmark90]Slēpju suņu Stafetes nodošanas zona, 2. piemērs




IV. [bookmark: _bookmark91]Slēpju suņu Pulkas svaru tabula

SVARS = Pulka + krava + ilksis + pajūgs(-i) + pavadas + suņa(-u) svars, noapaļojot uz augšu līdz puskilogramam
Pulkas svars noapaļots uz augšu līdz puskilogramam


	1 + 2 suņu komanda

	suns(-i)
	pulka
	suns(-i)
	pulka
	suns(-i)
	pulka
	suns(-i)
	Pulka

	14
	10,0
	31
	22,0
	48
	34,0
	65
	45,5

	15
	10,5
	32
	22,5
	49
	34,5
	66
	46,5

	16
	11,5
	33
	23,5
	50
	35,0
	67
	47,0

	17
	12,0
	34
	24,0
	51
	36,0
	68
	48,0

	18
	13,0
	35
	24,5
	52
	36,5
	69
	48,5

	19
	13,5
	36
	25,0
	53
	37,5
	70
	49,0

	20
	14,0
	37
	26,0
	54
	38,0
	71
	50,0

	21
	15,0
	38
	27,0
	55
	38,5
	72
	50,5

	22
	15,5
	39
	27,5
	56
	39,5
	73
	51,5

	23
	16,5
	40
	28,0
	57
	40,0
	74
	52,0

	24
	17,0
	41
	29,0
	58
	41,0
	75
	52,5

	25
	17,5
	42
	29,5
	59
	41,5
	76
	53,5

	26
	18,5
	43
	30,5
	60
	42,0
	77
	54,0

	27
	19,0
	44
	31,0
	61
	43,0
	78
	55,0

	28
	20,0
	45
	31,5
	62
	43,5
	79
	55,5

	29
	20,5
	46
	32,5
	63
	44,5
	80
	56,0

	30
	21,0
	47
	33,0
	64
	45,0
	81
	57,0





	3 suņu komanda

	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	Pulka

	45
	27,0
	65
	39,0
	85
	51,0
	105
	63,0

	46
	28,0
	66
	40,0
	86
	52,0
	106
	64,0

	47
	28,5
	67
	40,5
	87
	52,5
	107
	64,5

	48
	29,0
	68
	41,0
	88
	53,0
	108
	65,0

	49
	29,5
	69
	41,5
	89
	53,5
	109
	65,5

	50
	30,0
	70
	42,0
	90
	54,0
	110
	66,0

	51
	31,0
	71
	43,0
	91
	55,0
	111
	67,0

	52
	31,5
	72
	43,5
	92
	55,5
	112
	67,5

	53
	32,0
	73
	44,0
	93
	56,0
	113
	68,0

	54
	32,5
	74
	44,5
	94
	56,5
	114
	68,5

	55
	33,0
	75
	45,0
	95
	57,0
	115
	69,0

	56
	34,0
	76
	46,0
	96
	58,0
	116
	70,0

	57
	34,5
	77
	46,5
	97
	58,5
	117
	70,5

	58
	35,0
	78
	47,0
	98
	59,0
	118
	71,0

	59
	35,5
	79
	47,5
	99
	59,5
	119
	71,5

	60
	36,0
	80
	48,0
	100
	60,0
	120
	72,0

	61
	37,0
	81
	49,0
	101
	61,0
	121
	73,0

	62
	37,5
	82
	49,5
	102
	61,5
	122
	73,5

	63
	38,0
	83
	50,0
	103
	62,0
	123
	74,0

	64
	38,5
	84
	50,5
	104
	62,5
	124
	74,5




	4 suņu komanda

	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	pulka
	suņi
	Pulka

	61
	30,5
	81
	40,5
	101
	50,5
	121
	60,5
	141
	70,5
	161
	80,5

	62
	31,0
	82
	41,0
	102
	51,0
	122
	61,0
	142
	71,0
	162
	81,0

	63
	31,5
	83
	41,5
	103
	51,5
	123
	61,5
	143
	71,5
	163
	81,5

	64
	32,0
	84
	42,0
	104
	52,0
	124
	62,0
	144
	72,0
	164
	82,0

	65
	32,5
	85
	42,5
	105
	52,5
	125
	62,5
	145
	72,5
	165
	82,5

	66
	33,0
	86
	43,0
	106
	53,0
	126
	63,0
	146
	73,0
	166
	83,0

	67
	33,5
	87
	43,5
	107
	53,5
	127
	63,5
	147
	73,5
	167
	83,5

	68
	34,0
	88
	44,0
	108
	54,0
	128
	64,0
	148
	74,0
	168
	84,0

	69
	34,5
	89
	44,5
	109
	54,5
	129
	64,5
	149
	74,5
	169
	84,5

	70
	35,0
	90
	45,0
	110
	55,0
	130
	65,0
	150
	75,0
	170
	85,0

	71
	35,5
	91
	45,5
	111
	55,5
	131
	65,5
	151
	75,5
	171
	85,5

	72
	36,0
	92
	46,0
	112
	56,0
	132
	66,0
	152
	76,0
	172
	86,0

	73
	36,5
	93
	46,5
	113
	56,5
	133
	66,5
	153
	76,5
	173
	86,5

	74
	37,0
	94
	47,0
	114
	57,0
	134
	67,0
	154
	77,0
	174
	87,0

	75
	37,5
	95
	47,5
	115
	57,5
	135
	67,5
	155
	77,5
	175
	87,5

	76
	38,0
	96
	48,0
	116
	58,0
	136
	68,0
	156
	78,0
	176
	88,0

	77
	38,5
	97
	48,5
	117
	58,5
	137
	68,5
	157
	78,5
	177
	88,5

	78
	39,0
	98
	49,0
	118
	59,0
	138
	69,0
	158
	79,0
	178
	89,0

	79
	39,5
	99
	49,5
	119
	59,5
	139
	69,5
	159
	79,5
	179
	89,5

	80
	40,0
	100
	50,0
	120
	60,0
	140
	70,0
	160
	80,0
	180
	90,0
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	Sacīkstes nosaukums
	Sacīkstes datums

	Sacīkstes vieta (pilsēta, province, valsts)

	Vārds
	Vestes numurs

	Pasta adrese

	Pilsēta, province
	Valsts

	Telefona numurs (mobilais)
	Telefona numurs (fiksēta tālruņa līnija)

	Klase
	Norādiet (izvēlieties pareizo):
Sauszeme	Kamanu sprints	Slēpju suņi	Distance

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Sūdzība pret: (Vārds vai organizācija)
	Vestes numurs

	Aprakstiet rīcību vai incidentu un norādiet, kurš(-i) noteikums(-i) ir pārkāpts(-i).

	Liecinieki

	Vārds
	Vestes numurs

	Paraksts

	Vārds
	Vestes numurs

	Paraksts



Šī veidlapa jānodod galvenajam tiesnesim stundas laikā pēc sūdzības iesniedzēja ierašanās finišā.

	Datums
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	Komandas vadītāja vārds
	Valsts

	Vadītāja mobilā tālruņa numurs



	Sūdzības iesniedzēja paraksts

	Komandas vadītāja paraksts



	Datums
	Laiks

	Galvenā tiesneša paraksts
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